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Augmented Paper

EN:

Safety
Please read the following warnings and safety information 
carefully to prevent incidents. Any confi guration or use 
other than what is in line with the suggested and intended 
use is not covered or guaranteed. 

Precautions
To ensure the best performance of your product and to pre-
vent damage, please use only the writing instruments, re-
fi lls, tweezers and notebooks recommended by Montblanc. 
Montblanc cannot be held responsible for any damage 
resulting from the usage of other writing instruments, re-
fi lls, tweezers or notebooks. Please contact a Montblanc 
Boutique or an authorised Montblanc Retailer if you require 
refi lls or if you lose your Montblanc product(s).

Please use original Montblanc A5 Notebooks made for 
Augmented Paper only. Accuracy will differ with other 
notebooks in use and may lead to malfunction of the device. 

Do not force items into the slots and pockets. Failure to do 
so may result in damage.

Montblanc cannot be held responsible for damage or loss 
of data caused by the use of the device.

Do not service the device yourself. For service and mainte-
nance contact your Montblanc Boutique or an authorised 
Montblanc Retailer.

Warnings
Do not disassemble, repair, modify, open, drop, puncture, 
crush, insert objects, shred or try to damage the device in 
any manner. Refrain from putting high pressure on it or 
placing it near or in a heat source. Failure to do so will void 
the warranty and may result in fi re, electric shocks and/or 
other damage, including human injury.

Do not place metallic objects on the device or place the de-
vice on top of metallic objects, e.g. metallic tables. 

Keep the device away from magnets and magnetic fi elds. 
Failure to do so may result in interference, malfunction or 
damage.

Do not expose the device to liquids, high humidity, hu-
midity ranges that exceed specifi ed usage conditions, 
open fl ames, elevated temperatures, severe temperature 
fl uctuations, dust, shock, vibration, or mechanical stress. 
Failure to do so may result in malfunction or electric shock. 
In the event of liquid being spilled on the device, stop using 
it, switch it off and contact a Montblanc Boutique or an 
authorised Montblanc Retailer. 

This device connects to peripherals using Bluetooth® tech-
nology. Please follow the guidelines for communication de-
vices provided by offi cials when travelling in airplanes or in 
locations where their usage is banned. Montblanc cannot 
be held responsible for damages.

Do not apply excessive pressure to the nib when using the 
pen. If the pen is damaged, refrain from using it as it may 
result in malfunction or damage of the device.

If the device begins to swell or expand, emits strong odour, 
or becomes hot to the touch, discontinue usage and con-
tact a Montblanc Boutique or an authorised Montblanc 
Retailer. If the battery inside the device leaks, discontinue 
use, and do not allow the device to contact your skin or 
eyes. In the event of accidental contact, wash the affected 
area with large amounts of water and seek medical assis-
tance immediately.

The device is not a toy. Keep the device and accessories 
away from small children.

Once the device is fully charged, do not leave it plugged 
in if it is not in use. Damages resulting from the usage of 
an improper charger are not covered by the warranty. Only 
use the enclosed USB cable to charge the device. Handle 
the USB cable with care. Do not place objects on the USB 
cable, bend it sharply, or apply heavy stress. Keep the cable 
away from liquids. Damage to the USB cable, may result in 
malfunction, electric shock or fi re.

The data on the device as well as the connection between 
the device and your mobile device is not encrypted.

Cleaning instructions
Before cleaning the device, disconnect the device from 
any power source and switch it off. Only use a soft cloth 
and apply soft pressure when cleaning. Do not use any ag-
gressive chemicals, detergents or solutions. Avoid getting 
moisture in any openings. Such damage is not covered by 
the warranty.

Disposal
If you wish to discard this product please contact your lo-
cal authorities or dealer and ask for the correct method of 
disposal. Penalties may be applicable for incorrect disposal 
of this waste, in accordance with your national legislation.

Montblanc International Guarantee
The following Montblanc International Guarantee applies 
to Montblanc Products sold or presented for guarantee 
service in any country (including the United States of 
America, Canada and Australia).

What the Montblanc International Guarantee Covers and 
For How Long

Your Montblanc Product has been manufactured accord-
ing to the high quality standards of Montblanc with all 
the care and patience dedicated to them by our devoted 
craftsmen. Nevertheless, the Montblanc Product is cov-
ered by this Montblanc International Guarantee against 
defects in manufacturing and materials. Please contact 
one of the authorised Montblanc boutiques, Montblanc 
dealers or Montblanc service centres located around the 
world and they will be able to provide guarantee ser-
vice as defi ned herein (for a complete list of authorised 
Montblanc boutiques, Montblanc dealers and Montblanc 
service centres, please consult the Montblanc website 
www.montblanc.com).
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Montblanc warrants its product against defects in mate-
rials and manufacturing for a period of two (2) years from 
the date of purchase (the “Guarantee period”). If the prod-
uct is returned during the Guarantee period, Montblanc will 
repair or replace any defective Montblanc Product or part 
free of charge within a reasonable time after the product is 
returned, subject to the right to charge for shipping. Upon 
expiration of the Guarantee period, any repairs will be sub-
ject to a service charge.

How to Obtain Service
You may obtain service by bringing or sending the Montblanc 
Product to your authorised Montblanc boutique, Montblanc 
dealer or to any Montblanc service centre as further indi-
cated in this service guide. You are responsible for trans-
portation costs, including but not limited to postage, in-
surance and packing materials. We recommend that any 
shipments to us include certifi ed delivery and insurance.

In order to obtain service through this Montblanc Interna-
tional Guarantee, the returned Montblanc Product must 
be accompanied by the original Guarantee Certifi cate that 
was included with the Montblanc Product at the time of 
purchase, duly completed, dated, stamped and signed by 
an authorised Montblanc boutique or Montblanc dealer. 
Such Guarantee Certifi cate may only be completed by an 
authorised Montblanc boutique or Montblanc dealer.

What is Not Covered under the Montblanc International 
Guarantee

The Montblanc International Guarantee does not cover:
(a)  defects and damages due to loss, theft, fi re or other 

causes beyond our control.
(b)  defects and damages resulting from misuse, negligence 

or accident.
(c)  defects and damages caused by improper use (knocks, 

dents, crushing, etc.), alterations, tampering, disman-
tling or services and repairs completed by anyone other 
than an authorised Montblanc boutique, Montblanc 
dealer or Montblanc service centre, or by the use of 
components or accessories (such as bottled ink or car-
tridges) other than those produced or recommended 
by Montblanc.

(d)  defects and damages due to normal wear and tear.
(e)  Montblanc Products where the serial number has been 

removed or is not clearly legible, or where any part of 
the original Montblanc Product has been removed, 
changed, altered, replaced, erased or defaced.

(f)  routine maintenance and cleaning.
(g)  battery cells, charging cables, leather straps, rubber and 

metal bracelets.

Montblanc Service Contacts
Only authorized Montblanc boutiques, Montblanc deal-
ers and Montblanc service centres are entitled to provide 
guarantee service as defi ned herein. For more information 
and a complete list of authorized Montblanc boutiques, 
Montblanc dealers and Montblanc service centres, please 
consult the Montblanc website www.montblanc.com or 
ask the authorized Montblanc boutique or Montblanc deal-
er indicated on your Guarantee Certifi cate or in your sales 
documentation.

Regulatory Statement

FCC Notice
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Op-
eration is subject to the following two conditions: (1) this 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasona-
ble protection against harmful interference in a residential 
installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio fre-
quency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. 
You can determine whether the equipment is causing in-
terference by disconnecting it from your computer. If the 
interference stops, it was probably caused by the equip-
ment. If the equipment does cause interference to radio or 
television reception, you may be able to correct the inter-
ference by using one or more of the following measures:

•  Rotate the television or radio antenna until the interfer-
ence stops.

•  Move the equipment farther away from the television or 
radio.

•  Plug the equipment and computer into an outlet that is 
on a different circuit from the television or radio.

If necessary, consult your Montblanc dealer or an expe-
rienced radio/television technician for help. Changes or
modifi cations to this product not authorized by Montblanc 
could void the FCC Certifi cation and negate your authority 
to operate the product.

FCC Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure lim-
its set forth for an uncontrolled environment. End users 
must follow the specifi c operating instructions for satis-
fying RF exposure compliance. This transmitter must not 
be co-located or operating in conjunction with any other 
antenna or transmitter.

The radiated output power of this devise is far below the 
FCC radiofrequency exposure limits.

The further RF exposure reduction can be achieved if the 
product can be kept as far as possible from the user body 
or set the device to lower output power if such function is 
available.

Industry Canada
This device complies with Industry Canada’s licence-ex-
empt RSSs. Operation is subject to the following two con-
ditions:
(1)  This device may not cause interference; and
(2)  This device must accept any interference, including in-

terference that may cause undesired operation of the 
device.

Radiation Exposure Statement:
The product comply with the Canada portable RF expo-
sure limit set forth for an uncontrolled environment and 
are safe for intended operation as described in this guide. 
The further RF exposure reduction can be achieved if the 
product can be kept as far as possible from the user body 
or set the device to lower output power if such function is 
available.

EU Conformity information

The product complies with European EMC, 
R&TTE and RoHS Directive.
To view the full declaration of conformity
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Environmental Compliance

WEEE

Reuse, recycling, and recovery. You are urged to re-
cycle this product when replacing it with a newer 
product or when it has outlived its useful life by 

bringing it to an appropriate collection point for recyclable 
materials in your community or region. By doing this, you 
can help improve the environment of your community as 
well as minimize the potential negative effects created 
should any hazardous substance that may possibly be 
present within waste material reach the environment dur-
ing the disposal process.
Within the European Union, users are required not to dis-
pose of Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) 
as unsorted municipal waste, according to the WEEE Direc-
tive or the corresponding local laws of the Member States. 
Products for which this is applicable will be marked with 
the WEEE symbol shown at the beginning of this note un-
less this is not feasible because of the size or the function 
of the product. Montblanc products are subject to the Di-
rective WEEE and therefore you should always collect them 
separately and bring them to the appropriate collection 
point in your community or region.

For customers in the USA and Canada recycling Lithium-ion 
Batteries

You can help preserve our environment by return-
ing your used rechargeable batteries to the collec-
tion and recycling location nearest you. For more 

information regarding recycling of rechargeable batteries, 
call toll free 1-800-822-8837, or visit http://www.rbrc.org/
Caution: Do not handle damaged or leaking Li-Ion battery.

EU Battery Disposal Information

Note: This symbol mark is for EU countries only. 
This symbol mark is according to the directive 
2006/66/EC Article 20 Information for end-us-

ers and Annex II. Your product is designed and manufac-
tured with high quality materials and components which 
can be recycled and/or reused. This symbol means that 
batteries and accumulators, at their end-of-life, should be 
disposed of separately from your household waste. In the 
European Union there are separate collection systems for 
used Batteries and accumulators. Please, dispose of bat-
teries and accumulators correctly at your local community 
waste collection/recycling centre.

Disposal of the built-in lithium-ion battery
Please contact Montblanc Customer Care about the dis-
posal of the built-in lithium-ion battery.

IDA (INFOCOMM DEVELOPMENT AUTHORITY OF SINGA-
PORE)

The Augmented Paper has been tested and found to com-
ply with IDA standards.

Compliance with 
IMDA Standards 

DB106046

DE:

Sicherheitshinweise 
Bitte lesen Sie aufmerksam die folgenden Sicherheitshin-
weise durch, um Unfälle zu vermeiden. Jegliche Konfi gu-
ration und Verwendung, die vom vorgesehenen Gebrauch 
abweicht, ist von der Garantie ausgenommen. 

Vorsichtsmaßnahmen
Für eine optimale Funktion Ihres Produkts und zur Vermei-
dung von Schäden verwenden Sie bitte ausschließlich die 
Schreibgeräte, Minen, Pinzetten und Notizbücher, die von 
Montblanc empfohlen werden. Montblanc haftet nicht für 
Schäden, die aus der Verwendung anderer Schreibgeräte, 
Minen, Pinzetten oder Notizbücher entstehen. Wenn Sie 
Minen benötigen oder Ihr(e) Montblanc Produkt(e) verloren 
haben, wenden Sie sich bitte an eine Montblanc Boutique 
oder an einen autorisierten Montblanc Händler.

Bitte verwenden Sie ausschließlich original Montblanc A5 
Notizbücher, die für Augmented Paper geeignet sind. Die 
Verwendung anderer Notizbücher kann zu Abweichungen 
bei der Präzision führen und die Funktion des Gerätes 
beeinträchtigen. 

Zwängen Sie keine Gegenstände in die Spalten und Fächer. 
Eine Missachtung kann zu Schäden führen.

Montblanc haftet nicht für die durch die Verwendung des 
Geräts entstandene Beschädigung oder den Verlust von 
Daten.

Reparieren Sie das Gerät nicht selbst. Für eine Wartung 
oder Reparatur wenden Sie sich bitte an Ihre Montblanc 
Boutique oder an einen autorisierten Montblanc Händler.

Warnhinweise
Versuchen Sie nicht, das Gerät zu zerlegen, zu reparie-
ren, zu verändern, zu öffnen, herunterfallen zu lassen, 
zu durchstoßen, zu zerdrücken, Gegenstände einzufüh-
ren, zu zerkleinern oder es in irgendeiner anderen Weise 
zu beschädigen. Vermeiden Sie hohen Druck und halten 
Sie es von Hitzequellen fern. Bei Missachtung dieser Vor-
sichtsmaßnahmen ist die Garantie ungültig und es kann zu 
Stromschlägen und/oder Schäden kommen bzw. es können 
Menschen verletzt werden.

Legen Sie keine metallischen Gegenstände auf das Gerät. 
Legen Sie das Gerät nicht auf metallische Gegenstände 
wie bspw. einen Metalltisch. 

Halten Sie das Gerät von Magneten und Magnetfeldern 
fern. Eine Missachtung kann zu Störungen, Funktionsfeh-
lern oder Schäden führen.

Halten Sie das Gerät fern von Flüssigkeiten, hoher Luft-
feuchtigkeit, Feuchtigkeit oberhalb des angegebenen 
Verwendungsrahmens, offenen Flammen, erhöhten Tem-
peraturen, starken Temperaturschwankungen, Staub, Er-
schütterungen, Vibrationen oder mechanischem Stress. 
Eine Missachtung kann zu Funktionsstörungen oder Strom-
schlägen führen. Sollte Flüssigkeit auf das Gerät tropfen,
stoppen Sie die Anwendung, schalten Sie das Gerät aus 
und wenden Sie sich an eine Montblanc Boutique oder an 
einen autorisierten Montblanc Händler. 

Das Gerät verbindet sich über Bluetooth® mit anderen Pe-
ripheriegeräten. Bitte halten Sie sich an die Bestimmungen 
für die Verwendung von Kommunikationsgeräten der zu-
ständigen Obrigkeit, wenn Sie im Flugzeug reisen oder sich 
an Orten befi nden, an denen ihr Gebrauch untersagt ist. 
Montblanc haftet nicht für Schäden.
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Üben Sie beim Verwenden des Schreibgeräts keinen über-
mäßigen Druck auf die Feder aus. Vermeiden Sie die Ver-
wendung eines beschädigten Schreibgeräts, da es zu Funk-
tionsstörungen oder Schäden am Gerät führen kann.

Stoppen Sie die Verwendung des Geräts, wenn es sich aus-
dehnt, einen starken Geruch erzeugt oder heiß wird und 
wenden Sie sich an eine Montblanc Boutique oder an einen 
autorisierten Händler. Stoppen Sie die Verwendung des Ge-
räts, wenn der Akku im Innern leckt, und vermeiden Sie jeg-
lichen Kontakt mit Augen und Haut. Bei versehentlichem 
Kontakt waschen Sie die betroffenen Stellen sofort mit viel 
Wasser aus und suchen Sie umgehend einen Arzt auf.

Das Gerät ist kein Spielzeug. Halten Sie das Gerät und das 
Zubehör von kleinen Kindern fern.

Entfernen Sie das Gerät vom Ladegerät, wenn es voll 
aufgeladen ist und Sie es nicht benutzen. Die Garantie er-
streckt sich nicht auf Schäden, die durch die Verwendung 
nicht sachgemäßer Ladegeräte entstehen. Verwenden Sie 
ausschließlich das beigefügte USB-Kabel zum Aufl aden des 
Geräts. Behandeln Sie das USB-Kabel mit Vorsicht. Legen 
Sie keine Gegenstände auf das USB-Kabel, wickeln Sie es 
nicht zu stark auf und strapazieren Sie es nicht. Halten Sie 
das Kabel von Flüssigkeiten fern. Schäden am USB-Kabel 
können zu Funktionsstörungen, Stromschlägen oder Feuer 
führen.

Die Daten auf dem Gerät und die Verbindung zwischen 
dem Gerät und Ihrem Mobiltelefon sind nicht verschlüsselt.

Pfl egetipps
Trennen Sie das Gerät vor dem Reinigen von jeglicher 
Stromquelle und schalten Sie es aus. Verwenden Sie für die 
Reinigung ein weiches Tuch und üben Sie nur einen sanf-
ten Druck aus. Verwenden Sie keine scharfen Chemikalien, 
Reinigungsmittel oder Lösungsmittel. Vermeiden Sie das 
Eindringen von Feuchtigkeit in die Öffnungen. Derartige 
Schäden sind nicht von der Garantie gedeckt.

Entsorgung
Wenn Sie dieses Produkt entsorgen möchten, wenden Sie 
sich bitte an die örtlichen Behörden oder Händler und fra-
gen Sie, wie Sie das Gerät ordnungsgemäß entsorgen müs-
sen. Im Einklang mit landesspezifi schen Gesetzen kann 
eine nicht ordnungsgemäße Entsorgung bestraft werden.

Montblanc Internationale Garantie
Die folgende internationale Montblanc Garantie betrifft 
Montblanc Produkte, die in jedem Land (inkl. der USA, 
Kanada und Australien) verkauft wurden oder zu Garantie-
leistungen vorgelegt wurden.

Zeitraum und Schäden, die von der internationalen 
Montblanc Garantie abgedeckt sind

Ihr Montblanc Produkt wurde nach den anspruchsvollen 
Qualitätsstandards von Montblanc mit höchster Sorg-
falt und Pfl ege von unseren Handwerksmeistern mit lei-
denschaftlicher Hingabe geschaffen. Dennoch wird das 
Montblanc Produkt von dieser internationalen Montblanc 
Garantie vor Herstellungs- und Materialschäden geschützt. 
Um die hier erläuterten Garantieleistungen in Anspruch 
zu nehmen, wenden Sie sich bitte an eine autorisierte 
Montblanc Boutique, einen autorisierten Montblanc Händ-
ler oder an ein autorisiertes Montblanc Service Center, die 
Ihnen weltweit zur Verfügung stehen (eine ausführliche 

Liste aller autorisierten Montblanc Boutiquen, Montblanc 
Händler und Montblanc Service Center fi nden Sie auf der 
Montblanc Website www.montblanc.com).

Die Montblanc Garantie erstreckt sich auf Material- und 
Herstellungsfehler am Produkt über einen Zeitraum von 
zwei (2) Jahren ab Kaufdatum (die „Garantiezeit“). Bei einer 
Rückgabe des Produktes innerhalb der Garantiezeit wird 
Montblanc das beschädigte Montblanc Produkt vollstän-
dig oder in Teilen innerhalb eines angemessenen Zeitrau-
mes, nachdem das Produkt eingereicht wurde, kostenlos 
reparieren oder ersetzen. Die Marke behält sich das Recht 
vor, Versandkosten zu berechnen. Nach Ablauf der Garan-
tiezeit sind alle Reparaturen kostenpfl ichtig.

Inanspruchnahme der Garantieleistung

Um die Leistung in Anspruch zu nehmen, bringen oder 
schicken Sie Ihr Montblanc Produkt zu einer autorisierten 
Montblanc Boutique, einem autorisierten Montblanc 
Händler oder einem autorisierten Montblanc Service Cen-
ter wie im weiteren Verlauf erläutert. Sie tragen die Kosten 
für den Transport, einschließlich, aber nicht beschränkt auf 
Porto, Versicherung und Verpackungsmaterial. Wir emp-
fehlen Ihnen, uns Ihre Sendungen per Einschreiben zu schi-
cken und sie zu versichern.

Um die internationale Montblanc Garantie in Anspruch 
nehmen zu können, muss dem zurückgesendeten Montblanc 
Produkt das originale Garantiezertifi kat beigefügt sein, 
das Sie beim Kauf des Montblanc Produktes erhalten ha-
ben. Das Zertifi kat muss von einer autorisierten Montblanc 
Boutique oder einem autorisierten Montblanc Händler ord-
nungsgemäß ausgefüllt, datiert, abgestempelt und unter-
schrieben sein. Das Garantiezertifi kat darf nur von einer 
autorisierten Montblanc Boutique oder einem autorisier-
ten Montblanc Händler ausgefüllt sein.

Ausnahmen von der internationalen Montblanc Garantie

Von der internationalen Montblanc Garantie ausgenommen 
sind:
(a)  Mängel und Schäden, die durch Verlust, Diebstahl, Feuer 

oder durch höhere Gewalt entstanden sind.
(b)  Mängel und Schäden, die durch Zweckentfremdung, 

Fahrlässigkeit oder Unfälle entstanden sind.
(c)  Mängel und Schäden, die durch unsachgemäßen Ge-

brauch (Stöße, Kerben, Einklemmung usw.), 
Verände-rungen, Eingriffe, Demontage oder 
Wartungen und Reparaturen durch andere Dritte als 
eine autorisierte Montblanc Boutique, einen 
autorisierten Montblanc Händler oder ein 
autorisiertes Montblanc Service Cen-ter entstanden 
sind oder aber durch die Verwendung von anderen 
als die von Montblanc hergestellten oder 
empfohlenen Bauteile oder Accessoires (bspw. Tinte in 
Fässern oder Tintenpatronen) verursacht wurden.

(d)  Mängel und Schäden durch gewöhnlichen Verschleiß.
(e)  alle Montblanc Produkte, deren Seriennummer ent-

fernt wurde oder nicht mehr eindeutig lesbar ist oder 
wenn Teile des originalen Montblanc Produktes ent-
fernt, ausgewechselt, geändert, ersetzt, gelöscht oder 
unkenntlich gemacht wurden.

(f)  die regelmäßige Wartung und Reinigung.
(g)  Batterien, Ladekabel, Leder-, Kautschuk- und 

Metallarmbänder.
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Montblanc Service Kontakte
Ausschließlich autorisierten Montblanc Boutiquen, 
Montblanc Händlern und Montblanc Service Centern ist es 
gestattet, die hier beschriebenen Garantieleistungen zu er-
bringen. Für weitere Informationen und eine vollständige 
Liste der autorisierten Montblanc Boutiquen, Montblanc 
Händler und Montblanc Service Center gehen Sie bitte auf 
die Montblanc Website (www.montblanc.com) oder wen-
den sich an eine der autorisierten Montblanc Boutiquen 
oder an einen autorisierten Montblanc Händler, die auf 
Ihrem Garantiezertifi kat oder in Ihren Kaufunterlagen auf-
geführt sind.

EU Konformitätsinformation

Das Produkt erfüllt die Anforderungen der 
europäischen Richtlinien EMV, R&TTE sowie 
RoHS.

Einhaltung von Umweltstandards
WEEE-RICHTLINIE

Wiederverwendung, Recycling und Reparatur. 
Wenn Sie das Gerät durch ein neueres ersetzen oder 
die Nutzungsdauer des Geräts abgelaufen ist, soll-

ten Sie das Produkt bei einer Recycling-Sammelstelle in Ih-
rer Nähe abgeben. Sie leisten dadurch einen aktiven Bei-
trag zum Umweltschutz in Ihrer Gemeinde und tragen dazu 
bei, dass keinerlei in dem Gerät vorhandene Schadstoffe 
bei der Entsorgung in die Umwelt gelangen. Gemäß der 
WEEE-Richtlinie und laut Vorschriften in den einzelnen Mit-
gliedsstaaten ist die Entsorgung von Elektro- und Elektro-
nikschrott im normalen Hausmüll untersagt. Produkte, auf 
die diese Richtlinie zutreffen, sind mit dem Symbol zur 
Kennzeichnung von Elektro- und Elektronikgeräten am An-
fang dieses Hinweises versehen, es sei denn, diese Kenn-
zeichnung ist aufgrund des Formats oder der Funktion des 
Produkts nicht möglich. Produkte von Montblanc unterlie-
gen der WEEE Richtlinie. Die Geräte sollten daher stets ge-
trennt gesammelt und der entsprechenden Entsorgungs-
stelle in Ihrer Region oder Gemeinde zugeführt werden.

Information der EU Zur Entsorgung von Batterien

Hinweis: Dieses Symbol gilt nur für EU-Staaten. 
Dieses Symbol wird gemäß der Richtlinie 
2006/66/EG Artikel 20, Informationen für End-

verbraucher, Anhang II, verwendet. Dieses Produkt wurde 
unter Verwendung hochwertiger Materialen und Bestand-
teile entwickelt und hergestellt, die recycelt und/oder wie-
derverwendet werden können. Dieses Symbol besagt, dass 
Batterien und Akkus nach ihrem Lebenszyklus nicht im 
Hausmüll entsorgt werden dürfen. In der Europäischen 
Union gibt es unterschiedliche Sammelsysteme für ge-
brauchte Batterien und Akkus. Bitte entsorgen Sie Batteri-
en und Akkus vorschriftsmäßig bei Ihrer kommunalen Sam-
mel-/Recyclingstelle. Bitte unterstützen Sie uns bei der 
Erhaltung unserer Umwelt! 
Bitte wenden sich an eine der autorisierten Montblanc 
Boutiquen, an einen autorisierten Montblanc Händler oder 
kontaktieren Sie den Montblanc Support bezüglich der Ent-
sorgung der eingebauten Lithium-Ionen-Batterie.

FR:

Sécurité 
Afi n de prévenir tout incident, veuillez lire attentivement 
les mises en garde et consignes de sécurité ci-après. La 
garantie ne s’applique pas en cas de confi guration ou d’uti-
lisation non conforme à celle recommandée ou prévue.

Précautions d’emploi
Afi n de ne pas endommager votre produit et de garantir 
son fonctionnement optimal, veillez à utiliser uniquement 
les instruments d’écriture, recharges, pinces et carnets de 
notes recommandés par Montblanc. La société Montblanc 
ne peut être tenue responsable en cas de dommages liés 
à l’utilisation d’autres instruments d’écriture, recharges, 
pinces ou carnets de notes. En cas de perte de l’un ou plu-
sieurs de vos produits Montblanc, ou si vous avez besoin 
de recharges, veuillez contacter une boutique Montblanc 
ou un revendeur Montblanc agréé.

Veuillez utiliser des carnets de notes Montblanc A5 ori-
ginaux, conçus exclusivement pour l’Augmented Paper. 
Outre qu’elle ne permet pas un niveau de précision équiva-
lent, l’utilisation d’autres carnets de notes risque d’entraî-
ner un dysfonctionnement de l’appareil.

N’essayez pas d’insérer un objet de force dans les fentes ou 
les poches ; vous risqueriez d’endommager l’appareil.

La société Montblanc ne peut être tenue responsable en 
cas de dommages ou de perte de données résultant d’une 
mauvaise utilisation de l’appareil.

Ne procédez pas vous-même à la révision de l’appareil. 
Contactez votre boutique Montblanc ou un revendeur 
agréé Montblanc pour sa révision ou son entretien.

Mises en garde
Gardez-vous de démonter, réparer, modifi er, ouvrir, faire 
tomber, percer ou écraser l’appareil. De même, n’y insérez 
aucun objet et ne tentez pas de le mettre en pièces ni de 
l’endommager d’une quelconque manière. Évitez de sou-
mettre l’appareil à une forte pression, de l’approcher ou de 
le mettre en contact direct avec une source de chaleur. Le 
non-respect de ces consignes annule la garantie et risque 
de provoquer un incendie, un choc électrique et/ou d’autres 
dommages, y compris des blessures corporelles.

Maintenez l’appareil à distance des aimants et des champs 
magnétiques afi n d’éviter tout dysfonctionnement, interfé-
rence ou dommage.

Évitez tout contact de l’appareil avec un liquide et ne 
l’exposez pas à une forte humidité, à un taux d’humidi-
té situé hors de la plage de fonctionnement indiquée, à 
une fl amme nue, à une température élevée, à de fortes 
amplitudes thermiques, à la poussière, aux chocs, aux 
vibrations ou à une forte contrainte mécanique. Vous ris-
queriez de provoquer un dysfonctionnement de l’appareil 
ou de subir un choc électrique. En cas de renversement de 
liquide sur l’appareil, cessez son utilisation, éteignez-le puis 
contactez une boutique Montblanc ou un revendeur agréé 
Montblanc.

Cet appareil se connecte aux périphériques grâce à la 
technologie Bluetooth®. Veuillez observer les consignes du 
personnel compétent relatives aux appareils de communi-
cation lors de vos voyages en avion ou dans les lieux où 
leur utilisation est proscrite. La société Montblanc ne peut 
être tenue responsable en cas d’infraction donnant lieu à 
une amende.
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Lors de l’utilisation du stylo, la pression exercée sur sa 
plume ne doit pas être excessive. Si le stylo est abîmé, évi-
tez de l’utiliser : cela pourrait causer un dysfonctionnement 
de l’appareil, voire l’endommager.

Si l’appareil se dilate ou s’élargit, qu’il dégage une forte 
odeur ou que sa température s’accroît anormalement, 
interrompez son utilisation et contactez une boutique 
Montblanc ou un revendeur agréé Montblanc. En cas de 
fuite de la batterie logée à l’intérieur de l’appareil, inter-
rompez son utilisation et évitez tout contact de ce dernier 
avec votre peau ou vos yeux. En cas de contact accidentel, 
rincez abondamment à l’eau la zone touchée et consultez 
immédiatement un médecin.

Cet appareil n’est pas un jouet et doit être conservé, ainsi 
que ses accessoires, hors de portée des jeunes enfants.

Une fois le chargement de l’appareil terminé, débran-
chez-le si vous ne l’utilisez pas. Les dommages résultant 
de l’utilisation d’un chargeur inadapté ne sont pas couverts 
par la garantie. Utilisez uniquement le câble USB fourni 
pour recharger l’appareil. Manipulez ce câble avec précau-
tion en ne posant sur lui aucun objet, en ne le pliant pas de 
manière excessive, ni en le soumettant à une pression im-
portante. Évitez tout contact du câble USB avec un liquide. 
Abîmé, le câble USB peut être à l’origine d’un dysfonction-
nement de l’appareil, d’un choc électrique ou d’un incendie.

Les données enregistrées sur l’appareil, ainsi que la 
connexion entre ce dernier et votre appareil mobile, ne 
sont pas cryptées.

Consignes de nettoyage
Avant de nettoyer l’appareil, débranchez-le de sa source 
d’alimentation et éteignez-le. Nettoyez-le à l’aide d’un tissu 
doux, sans trop appuyer. N’utilisez aucun produit chimique, 
solution ou détergent corrosif. Évitez toute infi ltration 
d’humidité au niveau des ouvertures. Les dommages qui 
en résulteraient ne sont pas couverts par la garantie

Mise au rebut
Pour savoir où et comment jeter ce produit, veuillez 
contacter les autorités locales compétentes ou le vendeur 
concerné. Une mise au rebut non conforme peut être pas-
sible de sanction, selon la législation nationale en vigueur.

Garantie Internationale Montblanc
La présente Garantie Internationale Montblanc s’applique 
aux produits Montblanc vendus ou retournés au service 
de garantie dans n’importe quel pays (y compris les États-
Unis, le Canada et l’Australie).

Produits et durée couverts par la Garantie Internationale 
Montblanc.

Votre Produit Montblanc a été fabriqué dans le respect le 
plus strict des normes de qualité Montblanc, avec toute la 
patience et le soin de nos artisans les plus dévoués. Néan-
moins, le Produit Montblanc est couvert par la présente 
Garantie Internationale Montblanc pour tout défaut de fa-
brication ou de matériaux. Veuillez contacter l’une des bou-
tiques, revendeurs agréés ou centres de service Montblanc 
présents partout dans le monde (liste complète disponible 
sur le site Montblanc www.montblanc.com) pour bénéfi -
cier du présent service de garantie.

Montblanc garantit ses produits pour les défauts de ma-
tériaux ou de fabrication pendant une période de deux 
(2) ans à partir de la date d’achat (ci-après dénommée 
«Période de Garantie»). Si le produit est retourné pen-
dant la Période de Garantie, Montblanc s’engage à répa-
rer ou à remplacer gratuitement tout produit ou élément 
Montblanc défectueux dans un délai raisonnable après ré-
ception, sous réserve de facturation des frais d’expédition. 
Après expiration de la Période de Garantie, tout service de 
réparation est facturé.

Comment bénéfi cier du service
Vous pouvez bénéfi cier du service en apportant ou en en-
voyant votre produit Montblanc à votre boutique, votre re-
vendeur agréé ou votre centre de service Montblanc selon 
les modalités énoncées ci-dessous. Vous êtes responsable 
des coûts de transport, incluant (mais sans s’y limiter) les 
frais postaux, l’assurance et l’emballage. Nous vous recom-
mandons d’accompagner tout colis qui nous est adressé 
d’un accusé de réception et d’une assurance.
Afi n de bénéfi cier de la Garantie Internationale Montblanc 
pour ce service, le produit Montblanc retourné doit être 
accompagné de son Certifi cat de Garantie original, fourni 
avec le produit au moment de l’achat, dûment rempli, daté, 
tamponné et signé par une boutique Montblanc ou un re-
vendeur Montblanc agréé. Ce Certifi cat de Garantie peut 
seulement être rempli par une boutique Montblanc ou un 
revendeur Montblanc agréé.

Ce qui n’est pas couvert par la Garantie Internationale 
Montblanc

La Garantie Internationale Montblanc ne couvre pas :
(a)  les défauts et les dégâts liés à la perte, le vol, l’incendie 

ou toute autre cause hors de notre contrôle ;
(b)  les défauts et les dégâts résultant d’une mauvaise utili-

sation, d’une négligence ou d’un accident ;
(c)  les défauts et les dégâts résultant d’un usage impropre 

(chocs, cabossage, écrasement, etc.), de modifi ca-
tions, retouches, désassemblage ou services et répara-
tions effectués par un agent autre qu’une boutique, un 
revendeur ou un centre de services Montblanc agréés, 
ou par l’utilisation de composants et d’accessoires 
(tels que des fl acons d’encre ou des cartouches) 
autres que ceux fabriqués ou recommandés par 
Montblanc ;

(d)  les défauts et les dégâts liés à une usure et une détério-
ration normales ;

(e)  tout produit Montblanc dont le numéro de série a été 
retiré ou n’est pas clairement lisible, ou tout produit 
Montblanc dont une partie a été enlevée, changée, 
altérée, remplacée, effacée ou défi gurée ;

(f)  les réparations de routine et le nettoyage ;
(g)  les batteries, les câbles de chargement, les bracelets 

en cuir, en caoutchouc et en métal.

Contacts service Montblanc
Seuls les boutiques, revendeurs et centres de service 
Montblanc agréés sont habilités à fournir les présents 
services de garantie. Pour de plus amples informations 
et pour une liste complète des boutiques Montblanc, 
des revendeurs Montblanc et des centres de service 
Montblanc agréés, rendez-vous sur le site Montblanc 
www.montblanc.com, ou bien adressez-vous à la bou-
tique ou au revendeur Montblanc agréés fi gurant sur 
votre Certifi cat de Garantie ou sur votre preuve d’achat.
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Déclarations de Conformité

Conformité FCC
Cet appareil est conforme à la section 15 de la réglemen-
tation FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux 
conditions suivantes : (1) cet appareil ne peut causer d’in-
terférences néfastes, et (2) il doit accepter la réception 
de toutes interférences, y compris celles susceptibles de 
perturber son fonctionnement. Ce produit a été vérifi é et 
réceptionné conformément aux prescriptions relatives aux 
appareils numériques de classe B, selon la section 15 de 
la réglementation FCC. Ces prescriptions sont destinées 
à fournir, dans le cas d’une installation domestique, un 
niveau de protection approprié contre de telles interfé-
rences. L’équipement décrit dans le présent manuel gé-
nère, utilise et peut émettre des fréquences radio. S’il n’est 
pas installé et utilisé correctement, il risque d’entraîner des 
interférences dans la réception radio et télévision. L’ab-
sence d’interférences n’est toutefois pas garantie dans cer-
taines installations. Vous pouvez déterminer si la tablette 
provoque des interférences en la déconnectant de l’ordina-
teur. Si les interférences cessent, elles sont probablement 
provoquées par le matériel. Si votre matériel perturbe la ré-
ception des signaux de radio ou de télévision, les mesures 
suivantes peuvent aider à résoudre ce problème :

•  Modifi ez l’orientation de l’antenne du téléviseur ou de la 
radio jusqu’à ce que les interférences cessent.

•  Éloignez davantage le matériel du téléviseur ou de la radio.
•  Branchez l’ordinateur et le matériel sur une prise secteur 

appartenant à un circuit différent de celui du téléviseur 
ou de la radio.

Le cas échéant, consultez votre revendeur. Montblanc
agréé ou un technicien radio/télévision expérimenté. Tout 
changement ou modifi cation apporté à ce produit et non 
autorisé par Montblanc peut rendre la certifi cation FCC 
nulle et non avenue et entraîner l’expiration de l’autorisa-
tion d’exploitation du produit. 

Déclaration FCC relative à l’exposition aux radiations 
Cet équipement est conforme aux limites de la FCC re-
latives à l’exposition aux rayonnements précisées pour
un environnement non contrôlé. Les utilisateurs fi naux
doivent respecter les instructions d’utilisation concernant 
la conformité en matière d’exposition aux radiofréquences. 
Ce transmetteur ne doit pas être placé près d’une autre an-
tenne ou émetteur, et il ne doit pas être utilisé en conjonc-
tion avec ces derniers.

Industrie Canada
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie 
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1)  l’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2)  l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage

radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible 
d’en compromettre le fonctionnement.

Déclaration d’exposition aux radiations
Le produit est conforme aux limites d’exposition pour les 
appareils portables RF pour les Etats-Unis et le Canada éta-
blies pour un environnement non contrôlé. Le produit est sûr 
pour un fonctionnement tel que décrit dans ce manuel. La 
réduction aux expositions RF peut être augmentée si l’ap-
pareil peut être conservé aussi loin que possible du corps de 
l’utilisateur ou que le dispositif est réglé sur la puissance de 
sortie la plus faible si une telle fonction est disponible.

Information de Conformité UE

Le produit est conforme aux exigences des 
directives européennes EMC, R&TTE et RoHS.

Conformité avec les Normes Environnementales 

WEEE

Réutilisation, recyclage et récupération. Une fois en 
fi n de vie ou après son remplacement par un pro-
duit plus recent, il est fortement conseillé de récy-

cler ce produit en le deposant dans un point de collecte de 
materiaux récyclables de votre région. Ce faisant, vous ai-
derez a protéger l’environnement et minimiserez les effets 
negatifscausés par d’eventuels ecoulements de substances 
dangereuses lors de la mise au rebut. Au sein de l’Union 
Européenne, il est interdit aux utilisateurs de jeter les dé-
chets d’équipements électriques et électroniques avec les 
ordures menagères non triées, conformément a la Direc-
tive WEEE, ou aux lois équivalentes des Etats membres. Les 
produits concernés sont dotés du symbole WEEE illustre au 
début de cette remarque, sauf impossibilité due a la taille 
ou a la fonction du produit. Les produits Montblanc sont 
soumis à la Directive WEEE et doivent donc être mis au re-
but separément, dans un point de collecte de votre région.

Informations Concernant la mise au rebut des Batteries 
au sein de l’Union Européenne

Remarque : ce symbole n’est utilisé que dans 
les pays de l’UE. Ce symbole est conforme à la 
directive 2006/66/CE Article 20 Informations 

pour l’utilisateur fi nal et Annexe II. Votre produit a été 
conçu et fabriqué avec des composants et des matériaux 
de haute qualité qui peuvent être recyclés et/ ou réutilisés. 
Ce symbole signifi e que les batteries et les piles, lors-
qu’elles sont usées, doivent être jetées séparément des 
déchets ménagers. Dans l’Union européenne, il existe des 
systèmes de collecte spéciaux pour les batteries et les piles 
usagées. Veuillez jeter correctement vos piles et vos batte-
ries au centre de collecte ou de recyclage le plus proche. 
Merci de nous aider à protéger l’environnement dans lequel 
nous vivons !

Élimination de la batterie au lithium-ion intégrée

Veuillez contacter l’assistance de Montblanc pour l’élimina-
tion de la batterie au lithium-ion intégrée.

IT:

Sicurezza 
Per evitare incidenti, leggere attentamente le seguenti av-
vertenze e le informazioni di sicurezza. Qualsiasi confi gura-
zione o utilizzo diverso da quello previsto e suggerito non è 
coperto né garantito. 

Precauzioni
Onde garantire le migliori prestazioni del prodotto ed evi-
tare danni, utilizzare unicamente strumenti da scrittura, 
pinzette, refi ll e blocchi note raccomandati da Montblanc. 
Montblanc non sarà ritenuta responsabile dei danni deri-
vanti dall’uso di altri strumenti da scrittura, refi ll, pinzette o 
blocchi note. Qualora necessitasse di refi ll, o dovesse per-
dere il Suo prodotto (o i Suoi prodotti) Montblanc, si rivolga 
a una Boutique Montblanc o a un Rivenditore Autorizzato 
Montblanc.

Utilizzi solo Blocchi Note A5 originali Montblanc realizza-
ti esclusivamente per Augmented Paper. L’utilizzo di altri 
blocchi note può compromettere l’accuratezza e causare il 
malfunzionamento del dispositivo. 
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Non inserire forzatamente articoli nelle tasche e nelle 
aperture. Il mancato rispetto di questi accorgimenti può 
causare danni.

Montblanc non sarà ritenuta responsabile dei danni o delle 
perdite di dati causati dall’uso del dispositivo.

Non effettuare riparazioni sul dispositivo di propria inizia-
tiva. Per interventi di riparazione o di manutenzione, rivol-
gersi esclusivamente alla propria Boutique Montblanc o a 
un Rivenditore Autorizzato Montblanc.

Avvertenze
Non smontare, riparare, modifi care, aprire, perforare, 
schiacciare, o far cadere il dispositivo. Inoltre, non cercare 
mai di inserirvi oggetti, né di farlo a pezzi o danneggiarlo. 
Evitare di esercitare una pressione eccessiva sul dispositi-
vo, o di posizionarlo vicino a, o direttamente sopra, fonti di 
calore. Il mancato rispetto di queste avvertenze annulla gli 
effetti della garanzia e può causare incendi, scosse elettri-
che e/o altri danni, fra cui infortuni alle persone.

Non posizionare oggetti metallici sul dispositivo, né siste-
mare il dispositivo sopra oggetti metallici come per esem-
pio tavoli di metallo. 

Tenere il dispositivo lontano da magneti e da campi ma-
gnetici. Il mancato rispetto di questi accorgimenti può cau-
sare interferenze, malfunzionamenti e danni.

Non esporre il dispositivo a sostanze liquide, eccessiva 
umidità, tassi di umidità superiori alle condizioni d’uso 
specifi cate, fi amme libere, temperature elevate, eccessivi 
sbalzi di temperatura, polvere, urti, vibrazioni o solleci-
tazioni meccaniche. Il mancato rispetto di questi accor-
gimenti può causare malfunzionamenti o scosse elettri-
che. Nel caso in cui il dispositivo entri in contatto con del 
liquido, interrompere immediatamente l’uso, spegnerlo e 
rivolgersi a una Boutique Montblanc o a un Rivenditore Au-
torizzato Montblanc. 

Questo dispositivo si connette a unità periferiche median-
te tecnologia Bluetooth®. Attenersi alle linee guida per i 
dispositivi di comunicazione fornite dalle autorità durante i 
voli aerei o nei luoghi in cui il loro uso è proibito. Montblanc 
non sarà ritenuta responsabile di eventuali danni.

Quando si usa la penna, non esercitare eccessiva pressio-
ne sul pennino. Se la penna è danneggiata, evitare di usar-
la poiché potrebbe causare malfunzionamenti o danni al 
dispositivo.

Se il dispositivo tende a gonfi arsi o a espandersi, se emette 
un forte odore o diventa caldo al tatto, smettere di usarlo 
e rivolgersi a una Boutique Montblanc o a un Rivenditore 
Autorizzato Montblanc. Se la batteria all’interno del dispo-
sitivo presenta delle perdite, smettere di usare il dispositivo 
ed evitare che entri in contatto con la pelle o gli occhi. In 
caso di contatto accidentale, sciacquare abbondantemen-
te la zona colpita con acqua e rivolgersi subito al proprio 
medico.

Il dispositivo non è un giocattolo. Tenere il dispositivo e gli 
accessori fuori dalla portata dei bambini.

Una volta che il dispositivo è completamente carico, non 
lasciarlo attaccato alla corrente se non si usa. I danni deri-
vanti dall’uso di un caricabatterie inappropriato non sono 
coperti dalla garanzia. Usare solo il cavo USB incluso per 
caricare il dispositivo. Maneggiare con cura il cavo USB. 
Non posizionare oggetti sul cavo USB, non piegarlo troppo 
e non tenderlo con forza. Tenere il cavo lontano da liquidi.

I danni al cavo USB possono causare malfunzionamenti, 
scosse elettriche o incendi.

I dati sul dispositivo, nonché la connessione fra il dispositivo e 
il dispositivo mobile, non sono criptati.

Istruzioni per la pulizia
Prima di pulire il dispositivo, scollegarlo da qualunque pre-
sa di corrente e spegnerlo. Usare solo un panno morbido 
ed esercitare una pressione delicata durante la pulizia. Non 
usare sostanze chimiche, detergenti o soluzioni aggressive. 
Evitare che le aperture e le cavità restino umide. Tali danni 
non sono coperti dalla garanzia.

Smaltimento
Se si desidera gettare questo prodotto, rivolgersi alle auto-
rità locali o al rivenditore per conoscere il modo più oppor-
tuno per smaltirlo. Qualora tali rifi uti non vengano smaltiti 
in base alla legge nazionale vigente, è possibile incorrere 
in multe.

Garanzia Internazionale Montblanc
La presente Garanzia Internazionale Montblanc è rico-
nosciuta al cliente per Prodotti Montblanc acquistati o 
presentati in assistenza sotto garanzia in qualsiasi Paese 
(inclusi Stati Uniti d’America, Canada e Australia).

Copertura e durata della Garanzia Internazionale Montblanc
Il Suo Prodotto Montblanc è stato realizzato con estrema 
cura e dedizione dai nostri artigiani secondo gli elevati 
standard qualitativi di Montblanc. I Prodotti Montblanc 
sono comunque coperti dalla presente Garanzia Interna-
zionale Montblanc nell’eventualità di difetti di fabbricazio-
ne o materiali difettosi. Per usufruire dei servizi in garanzia 
riportati di seguito, si prega di rivolgersi a una Boutique 
Montblanc, a un rivenditore Montblanc o a un Centro Servizi 
Montblanc autorizzati in tutto il mondo (per l’elenco com -
pleto delle Boutique Montblanc, dei rivenditori Montblanc 
e dei Centri Servizi autorizzati, visitare il sito Montblanc 
www.montblanc.com).

Montblanc garantisce i suoi prodotti da difetti di fabbrica-
zione o materiali difettosi per un periodo di due (2) anni 
dalla data di acquisto (“periodo di garanzia”). Qualora il 
prodotto venga restituito durante il periodo di garanzia, 
Montblanc si impegna a riparare o sostituire gratuitamen-
te il Prodotto Montblanc difettoso o parte di esso entro un 
lasso di tempo ragionevole dal momento della restituzione 
del prodotto, riservandosi il diritto di addebitare eventuali 
spese di spedizione. Trascorso il periodo di garanzia, gli in-
terventi di riparazione saranno soggetti all’addebito delle 
spese di assistenza.

Ricevere assistenza
È possibile ricevere assistenza portando o inviando il Pro-
dotto Montblanc a una Boutique Montblanc, a un rivendi-
tore Montblanc o a un Centro Servizi Montblanc autoriz-
zati, come specifi cato nella presente guida. Le spese di 
trasporto sono a carico del cliente, inclusi eventuali costi 
aggiuntivi come spese postali, assicurative o di imballag-
gio. Montblanc raccomanda di effettuare la spedizione tra-
mite raccomandata e con copertura assicurativa.
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La presente Garanzia Internazionale Montblanc può essere 
fatta valere restituendo il Prodotto Montblanc unitamente 
al Certifi cato di Garanzia originale rilasciato al momento 
dell’acquisto del Prodotto Montblanc. Il Certifi cato di Ga-
ranzia deve essere compilato in ogni sua parte e riporta-
re la data di acquisto, il timbro e la fi rma di una Boutique 
Montblanc o di un rivenditore Montblanc autorizzati. Solo 
le Boutique Montblanc o i rivenditori Montblanc autorizzati 
possono compilare tale Certifi cato di Garanzia.

Esclusioni dalla Garanzia Internazionale Montblanc

Sono esclusi dalla presente Garanzia Internazionale 
Montblanc
(a)  difetti e danni dovuti a smarrimento, furto, incendio o 

altre cause fuori dal nostro controllo;
(b)  difetti e danni dovuti a uso anomalo, negligenza o 

incidenti;
(c)  difetti e danni dovuti a uso improprio (urti, ammacca-

ture, forti pressioni ecc.), modifi che, manomissioni, 
smontaggio o interventi e riparazioni non eseguiti da 
personale di Boutique Montblanc, rivenditori Montblanc 
o Centri Servizi Montblanc autorizzati, oppure impie-
gando componenti o accessori (come boccette o car-
tucce d’inchiostro) non originali o non consigliati da 
Montblanc;

(d)  difetti e danni dovuti a normale usura;
(e)  Prodotti Montblanc il cui numero seriale è stato rimos-

so o non è più leggibile, o che hanno subito la rimozio-
ne, la modifi ca, l’alterazione, la sostituzione, l’elimina-
zione o la deturpazione di una o più componenti;

(f)  regolari interventi di manutenzione e pulizia;
(g)  celle delle batterie, i cavi di ricarica, cinturini in pelle, 

bracciali in caucciù e metallo. 

Contatti Servizi Montblanc
Sono autorizzati a prestare servizi in garanzia come spe-
cifi cato nella presente guida unicamente le Boutique 
Montblanc, i rivenditori Montblanc e i Centri Servizi 
Montblanc autorizzati. Per maggiori informazioni e per l’e-
lenco completo delle Boutique Montblanc, dei rivenditori 
Montblanc e dei Centri Servizi Montblanc autorizzati, visi-
tare il sito www.montblanc.com o rivolgersi alla Boutique 
Montblanc o al rivenditore Montblanc indicati nel Certifi 
ca-to di Garanzia o nei documenti di acquisto.

Dichiarazione di conformità CE
Il prodotto è conforme alle disposizioni delle 
direttive europee EMC, R&TTE e RoHS.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO
E SUL RICICLAGGIO

Riutilizzo, riciclaggio e recupero. In caso di sostitu-
zione del presente prodotto con una versione piu 
recente o al termine della durata di utilizzo del pro-

dotto stesso, siete pregati di riciclarlo smaltendolo in un 
centro di raccolta per materiali riciclabili presente nel vo-
stro comune o nella vostra regione. Cosi facendo, contribu-
irete al miglioramento dell’ambiente, riducendo al minimo i 
potenziali effetti negativi causati da sostanze pericolose 
che potrebbero essere presenti nei materiali di scarto e che 
potrebbero andare disperse nell’ambiente durante il pro-
cesso di smaltimento. All’interno dell’Unione Europea, gli 
utenti non possono smaltire rifi uti di apparecchiature elet-
triche ed elettroniche come rifi uti comunali non differen-
ziati, come indicato nella Direttiva WEEE, o dalla legislazio-
ne corrispondente nei singoli Stati Membri. I prodotti per 
cui è applicabile tale direttiva saranno contrassegnati con 
il simbolo WEEE, mostrato all’inizio della presente nota, 
fatta eccezione per i prodotti le cui dimensioni e/o funzioni 
non siano compatibili con suddetto simbolo. I prodotti 

Montblanc sono soggetti alla Direttiva WEEE, e pertanto 
devono sempre essere smaltiti separatamente e portati in 
un centro di raccolta idoneo presente nel vostro comune o 
nella vostra regione.

Informazioni UE sullo Smaltimento delle Batterie

Nota: questo marchio è valido solo per i Paesi 
UE ed è conforme alla direttiva 2006/66/CE Ar-
ticolo 20 Informazioni per gli utilizzatori fi nali e 

allegato II. Il prodotto è stato progettato e fabbricato con 
materiali e componenti di alta qualità, che possono essere 
riciclati e/o riutilizzati. Questo simbolo indica che le batte-
rie e gli accumulatori, al termine della loro vita utile, devo-
no essere smaltiti separatamente dai rifi uti domestici. 
Nell’Unione Europea, vi sono sistemi di raccolta separata 
per batterie e accumulatori utilizzati. Smaltire batterie e 
accumulatori correttamente presso centri di riciclo/raccol-
ta rifi uti locali. Aiutaci a rispettare l’ambiente in cui vivia-
mo!

Smaltimento della batteria agli ioni di litio incorporata
Per lo smaltimento della batteria agli ioni di litio incorpo-
rata, si prega di contattare il supporto tecnico Montblanc.

ES:

Seguridad 
Para evitar incidentes, lea detenidamente la siguiente in-
formación de advertencia y seguridad. Las confi guracio-
nes o un uso distintos a lo previsto o estipulado no están ni 
cubiertos ni garantizados. 

Precauciones
Para garantizar un funcionamiento óptimo de su pro-
ducto y evitar daños, utilice únicamente los artículos de 
escritura, recambios, pinzas y cuadernos recomendados 
por Montblanc. Montblanc no se hace responsable de los 
daños causados por el uso de otros artículos de escritura, 
recambios, pinzas o cuadernos. Contacte con una Bouti-
que Montblanc o un distribuidor autorizado si necesita 
comprar recambios o si pierde algún producto Montblanc.

Solo utilice los cuadernos Montblanc A5 originales para 
el papel aumentado. La precisión será diferente con otros 
cuadernos y el dispositivo puede funcionar incorrectamente. 

No fuerce los artículos en las ranuras y compartimentos. 
El incumplimiento de esta recomendación puede causar 
daños.

Montblanc no será responsable de los daños o pérdidas de 
datos causados por el uso del dispositivo.

No repare el dispositivo usted mismo(a). Para la reparación 
y el mantenimiento, contacte con una Boutique Montblanc 
o un distribuidor autorizado.

Advertencias
No desmonte, repare, modifi que, abra, deje caer, perfore, 
triture, inserte objetos, parta ni trate de dañar de forma al-
guna el dispositivo. Evite someterlo a una presión elevada 
o colocarlo cerca de una fuente de calor. El incumplimiento 
de esta recomendación dejará la garantía sin validez y po-
dría provocar un incendio, descargas eléctricas y/u otros 
daños, incluyendo lesiones personales.
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No coloque objetos metálicos en el dispositivo, ni coloque 
el dispositivo en la superfi cie de objetos metálicos, por 
ejemplo, mesas metálicas. Mantenga el dispositivo aleja-
do de imanes y campos magnéticos, con ello evitará inter-
ferencias, daños y un mal funcionamiento.

No permita que el dispositivo entre en contacto con líqui-
dos, ni lo exponga a una excesiva humedad, o a rangos de 
humedad que superen las condiciones específi cas de uso, 
llamas abiertas, temperaturas elevadas, fl uctuaciones se-
veras de temperatura, polvo, choque, vibración o tensión 
mecánica. De lo contrario, puede provocar el mal funciona-
miento del dispositivo o una descarga eléctrica. En el caso 
de que se derrame líquido en el dispositivo, deje de usarlo, 
apáguelo y contacte con una Boutique Montblanc o un dis-
tribuidor autorizado de Montblanc.

Este dispositivo se conecta a los periféricos que utilizan 
la tecnología Bluetooth®. Respete las instrucciones ofi ciales 
relativas a los dispositivos de comunicación cuando viaje 
en avión o en lugares donde su uso esté prohibido. 
Montblanc no se hace responsable de los daños.

Al usar el artículo de escritura, no ejerza una presión exce-
siva en la punta. Si el artículo de escritura está dañado, no 
lo utilice, ya que puede causar un mal funcionamiento o 
daños en el dispositivo.

Si el dispositivo se hincha o expande, emite un olor fuer-
te, o está caliente al tacto, deje de usarlo y contacte con 
una Boutique Montblanc o un distribuidor autorizado de 
Montblanc. Si la batería del dispositivo tiene fugas, no lo 
utilice y no permita que el dispositivo entre en contacto 
con la piel o los ojos. En caso de contacto accidental, lave 
la zona afectada con agua abundante y solicite asistencia 
médica inmediatamente.

El dispositivo no es un juguete. Mantenga el dispositivo y 
los accesorios fuera del alcance de los niños.
Cuando el dispositivo esté completamente cargado, no lo 
deje conectado si no está en uso. Los daños causados por 
el uso de un cargador inapropiado no están cubiertos por 
la garantía. Para cargar el dispositivo utilice únicamente el 
cable USB suministrado. Manipule el cable USB con cuida-
do. No coloque objetos sobre el cable USB, no lo doble ni 
ejerza ninguna presión. No permita que el cable entre en 
contacto con líquidos. Un cable USB dañado puede cau-
sar un mal funcionamiento, una descarga eléctrica o un 
incendio.

Los datos en el dispositivo, así como la conexión entre el 
dispositivo y su dispositivo móvil no están cifrados.

Instrucciones de limpieza
Antes de limpiar el dispositivo, desconéctelo de toda fuen-
te de energía y apáguelo. Al limpiar el dispositivo, utilice 
solo un paño suave, aplicando una ligera presión. No uti-
lice productos químicos, detergentes o soluciones abrasi-
vas. Evite que entre humedad por las aberturas. Este daño 
no está cubierto por la garantía.

Eliminación de desechos
Si desea deshacerse de este producto, contacte con las 
autoridades locales o con el distribuidor para conocer el 
método correcto de eliminación. De conformidad con su 
legislación nacional, podrán aplicarse sanciones por la eli-
minación incorrecta de residuos.

Garantía Internacional Montblanc
La siguiente Garantía Internacional Montblanc se aplica 
a los Productos Montblanc vendidos o presentados para 
un servicio de garantía en cualquier país (incluyendo Esta-
dos Unidos, Canadá y Australia). Lo que cubre la Garantía 
Inter nacional Montblanc y su periodo de validez

Su Producto Montblanc ha sido elaborado conforme a los 
estándares de calidad Montblanc más elevados. Es fruto 
del trabajo meticuloso y persistente de nuestros dedica-
dos artesanos. A pesar de estos cuidados, todo Producto 
Montblanc está cubierto por una Garantía Internacional 
Montblanc contra eventuales defectos de fabricación y de 
materiales. Póngase en contacto con una de las boutiques 
Montblanc, uno de los distribuidores autorizados Montblanc 
o uno de los centros de servicio Montblanc en todo el 
mundo (para conocer la lista completa de boutiques, dis-
tribuidores y centros de servicio Montblanc autorizados, 
consulte el sitio Web

Montblanc www.montblanc.com), quienes podrán sumi-
nistrarle el servicio de garantía como se defi ne en este 
documento.

Montblanc garantiza sus productos contra los defectos 
de materiales y/o fabricación durante un periodo de dos 
(2) años a partir de la fecha de compra (el “Periodo de ga-
rantía”). Si el producto es enviado a Montblanc durante el 
Periodo de garantía, Montblanc realizará la reparación sin 
coste o cambiará el Producto Montblanc en un plazo razo-
nable a partir de la devolución del producto, y se reserva el 
derecho de facturar los gastos de envío. Terminado el Pe-
riodo de garantía, todas las reparaciones serán facturadas.

Para obtener un servicio
Para obtener un servicio, debe llevar o enviar su Produc-
to Montblanc a su boutique Montblanc autorizada, un 
distribuidor Montblanc autorizado o un centro de servicio 
Montblanc, como se indica en la presente guía de servicio. 
Los costes de transporte, incluyendo, entre otros, el porte, 
el seguro y los materiales de embalaje, son su responsabi-
lidad. Si va a enviar su Producto Montblanc, le recomen-
damos que lo haga mediante correo certifi cado con un 
seguro.

Para que se aplique la Garantía Internacional Montblanc, 
debe enviar su Producto Montblanc con el Certifi cado de 
Garantía original, entregado con el producto en el momen-
to de la compra, debidamente cumplimentado, fechado, 
sellado y fi rmado por la boutique Montblanc autorizada 
o el distribuidor Montblanc autorizado. El Certifi cado de 
Garantía sólo puede ser cumplimentado por una boutique 
Montblanc autorizada o un distribuidor Montblanc autorizado.

Lo que no cubre la Garantía Internacional Montblanc

La Garantía Internacional Montblanc no cubre:
(a)  defectos y daños por causa de pérdida, robo, fuego u 

otras causas ajenas a nuestro control;
(b)  defectos y daños producidos por un uso indebido, 

negligencia o accidente;
(c)  defectos y daños que resultan de accidentes o uso 

indebido (golpes, mellas, deformaciones, etc.), modifi -
caciones, manipulaciones, desmontajes, servicios o re-
paraciones no efectuados por una boutique Montblanc 
autorizada, un distribuidor Montblanc autorizado o un 
centro de servicio Montblanc, o por el uso de componen-
tes y accesorios (tintero o cartuchos, por ejemplo) que 
no sean los producidos o recomendados por Montblanc;

(d)  defectos y daños que resultan del desgaste normal;
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(e)  ningún Producto Montblanc en el que el número de 
serie haya sido borrado o no sea claramente legible, o 
al que se haya retirado, cambiado, alterado, reempla-
zado, borrado o deformado algún componente original;

(f)  mantenimiento de rutina o limpieza;
(g)  pilas, cables de carga, correas de piel, caucho y 

brazaletes de metal.

Contactos de servicio Montblanc
Las boutiques, distribuidores y centros de servicio 
Montblanc autorizados son los únicos que pueden pro-
porcionar un servicio de garantía como se defi ne en el 
presente documento. Si desea más información y la lista 
completa de boutiques, distribuidores y centros de servicio 
Montblanc autorizados, consulte el sitio Web de Montblanc 
www.montblanc.com o diríjase a la boutique Montblanc 
autorizada o al distribuidor Montblanc autorizado que fi gura 
en su Certifi cado de Garantía o en el documento de venta.

Declaraciónes Reglamentarias Información de Conformi-
dad UE

El producto corresponde a las exigencias de 
las directivas europeas EMC, R&TTE y RoHS.

Mexico IFETEL aviso:
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes 
dos condiciones: (1) es posible que este equipo o disposi-
tivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o 
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyen-
do la que pueda causar su operación no deseada.

Conformidad Medioambiental

WEEE

Reutilización, reciclado y recuperación. Le recomen-
damos que recycle este producto cuando lo sustitu-
ya por uno nuevo o cuando haya pasado su periodo 

de vida útil. Para ello, llevelo a un punto de recogida de 
materiales para reciclaje de su localidad o comarca. Al ha-
cerlo, ayudará a mejorar el medioambiente de su locali-
dad, así como a reducir los posibles efectos negativos que 
se produzcan por cualquier sustancia presente en los ma-
teriales de desecho que entre en contacto con el medioam-
biente durante el proceso de eliminación. En la Unión Euro-
pea, los usuarios no deben desechar equipos electrónicos 
y eléctricos como un vertido municipal, según lo estipulado 
en la directiva WEEE, o en las leyes locales correspondien-
tes de cada estado miembro.
Los productos a los que se les aplica esta instrucción están 
marcados con el simbolo WEEE que aparece al principio 
de esta nota, a menos que no sea posible por el tamaño 
o la función del producto. Los productos Montblanc están 
sujetos a la directiva WEEE y, por tanto, deberá separarlos 
y llevarlos al punto de recogida adecuado de su localidad 
o provincia.

Información sobre Eliminación de Baterías en la UE

Nota: este símbolo solo es válido para países 
de la UE.
El símbolo está conforme con el artículo 20 (In-

formación para usuarios fi nales) y el anexo II de la Directiva 
2006/66/CE. El producto ha sido diseñado y fabricado con 
materiales y componentes de alta calidad que pueden ser 
reciclados o reutilizados. Este símbolo indica que las pilas y 
acumuladores no deben ser eliminados junto con la basura 
doméstica al fi nalizar su vida útil. La Unión Europea cuenta 
con sistemas de recogida selectiva de pilas y acumulado-
res usados. Elimine debidamente las pilas y acumuladores 
en un centro de reciclaje/recogida de residuos de su muni-
cipio. ¡Ayúdenos a conservar el medio ambiente en el que 
vivimos! 

Eliminación de la batería de iones de litio incorporada
Por favor, póngase en contacto con el servicio de atención 
al cliente de Montblanc para eliminar la batería de iones de 
litio incorporada.

PT:

Segurança
Por favor, leia cuidadosamente as recomendações e infor-
mações de segurança seguintes para prevenir acidentes. 
Qualquer confi guração ou uso diferente daquele para o 
qual este produto foi criado não é coberto pela garantia. 

Precauções
Para assegurar o melhor desempenho e prevenir danos ao 
produto, por favor, use somente os instrumentos de escri-
ta, recargas, pinças e blocos de notas recomendados pela 
Montblanc.

Montblanc não pode ser responsabilizada por nenhum 
dano causado por outro instrumento de escrita, recarga, 
alças ou blocos de notas. Por favor, contate a Boutique 
Montblanc ou o revendedor autorizado Montblanc se pre-
cisar de recargas ou se perder os seus produtos Montblanc.

Use o Bloco de Notas A5 original Montblanc feito com ex-
clusividade para o Augmented Paper. O uso de outros blo-
cos de notas irá alterar a precisão e poderá levar ao mau 
funcionamento do dispositivo. 

Não force itens dentro das aberturas ou entradas. As fa-
lhas neste tipo de procedimento podem causar danos. 

Montblanc não pode ser responsabilizada por danos ou 
perdas de dados causados pelo mau uso do dispositivo. 

Não tente consertar o dispositivo. Para assistência técnica 
e manutenção, entre em contato com a Boutique Mont-
blanc ou com um revendedor autorizado Montblanc.

Advertências
Não desmonte, conserte, modifi que, abra, derrube, per-
fure, prense, insira objetos, destrua ou tente danifi car o 
dispositivo de qualquer maneira. Evite expor o dispositivo 
a alta pressão ou próximo do calor. As falhas decorrentes 
deste tipo de exposição invalidarão a garantia e podem 
resultar em fogo, choques elétricos e/ou outros danos, in-
cluindo lesões humanas. 

Não coloque objetos metálicos sobre o dispositivo ou co-
loque o dispositivo no alto de objetos metálicos, por exem-
plo, mesas metálicas. 

Mantenha o dispositivo longe de imãs e campos magnéti-
cos. As falhas decorrentes deste tipo de exposição podem 
causar interferências, mau funcionamento ou danos ao 
produto. 

Não exponha o dispositivo a líquidos, umidade elevada e 
teores de umidade que excedem as especifi cações de uso, 
chamas, temperaturas elevadas, severas alterações tér-
micas ou tensões mecânicas. As falhas decorrentes deste 
tipo de exposição podem causar mau funcionamento ou 
choques elétricos. No caso de derramamento de líqui-
do sobre o dispositivo, pare de usar. Desligue-o e conta-
te a Boutique Montblanc ou um revendedor autorizado 
 Montblanc.
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Este dispositivo conecta-se a periféricos usando a tecno-
logia Bluetooth®.

Por favor, siga as diretrizes para dispositivos de comunica-
ção estabelecidas pelos funcionários ao viajar de avião ou 
em locais onde o seu uso é proibido. Montblanc não pode 
ser responsabilizada pelos danos causados pelo mau uso 
do dispositivo nestas circunstâncias. 

Não pressione excessivamente a ponta ao utilizar a cane-
ta. Se a caneta estiver danifi cada, evite usá-la, pois pode 
causar mau funcionamento ou danos ao dispositivo. 

Se o dispositivo começar a vazar ou expandir-se, emitir for-
te odor, ou esquentar, pare de usar e contate a Boutique 
Montblanc ou um revendedor autorizado Montblanc. Se 
a bateria vazar dentro do dispositivo, pare de usar e não 
permita que o aparelho entre em contato com a sua pele 
ou olhos. Em caso de contato acidental, lave a área atin-
gida com grande quantidade de água corrente e procure o 
médico, imediatamente. 

Este dispositivo não é um brinquedo. Mantenha o aparelho 
e acessórios longe das crianças. 

Não deixe o dispositivo ligado à tomada quando estiver 
plenamente carregado ou fora de uso. Os danos decorren-
tes do uso inapropriado do carregador não estão cobertos 
pela garantia. Use o cabo USB somente para recarregar o 
dispositivo. Manuseie o cabo USB com cuidado. Não colo-
que objetos sobre o cabo USB, nem o dobre com força ou 
submeta-o à tensão. Mantenha o cabo longe de líquidos. 
Danos no cabo USB podem provocar mau funcionamento, 
choques elétricos ou fogo. 

Os dados lançados no dispositivo, bem como os que tra-
fegam na conexão entre o dispositivo e o equipamento 
móvel, não são criptografados.  

Instruções de limpeza
Antes de limpar, desconecte e desligue o dispositivo. Use 
somente um pano macio e pressione suavemente. Não 
use qualquer substância química, soluções ou detergente. 
Evite entrar umidade dentro do dispositivo. Este dano não 
é coberto pela garantia. 

Descarte
Se você quiser descartar esse produto, por favor, informe-
-se sobre o procedimento correto com as autoridades da 
sua cidade. O descarte incorreto de material tecnológico 
pode acarretar penalidades, conforme a legislação de
cada país. 

Garantia Internacional Montblanc 
A Garantia Internacional Montblanc aplica-se aos Produ-
tos Montblanc vendidos ou apresentados no serviço de 
assistência técnica em qualquer país (incluindo Estados 
Unidos, Canadá e Austrália). 

O Que A Garantia Internacional Montblanc Cobre E Por 
Quanto Tempo

Seu Produto Montblanc foi manufaturado em conformida-
de com os mais altos padrões de qualidade da Montblanc, 
com todo o cuidado e dedicação dos nossos devotados ar-
tesãos. No entanto, o Produto Montblanc está coberto por 
esta Garantia Internacional Montblanc contra defeitos de 
materiais e de fabricação. Por favor, contate uma boutique 

Montblanc, um revendedor  autorizado Montblanc ou um 
centro de assistência técnica Montblanc em qualquer lugar 
do mundo e eles serão capazes de proporcionar o serviço 
de garantia aqui defi nido (a lista completa de boutiques 
Montblanc, revendedores autorizados Montblanc e servi-
ços de assistência técnica Montblanc está disponível no 
site da Montblanc: www.montblanc.com).

Montblanc garante este produto contra defeitos de mate-
riais e de fabricação pelo período de dois (2) anos a partir 
da data da compra (o “Período de Garantia”). Se o produto 
retornar durante o período de garantia, Montblanc fará 
o conserto ou substituição de qualquer peça ou Produto 
Montblanc defeituoso sem custos, cobrando somente o 
valor do transporte para devolução. Após o fi m do período 
de garantia, qualquer conserto estará sujeito à cobrança 
de uma taxa de serviço e das peças. 

Como Obter o Serviço
Você pode obter o serviço levando ou enviando o Pro-
duto Montblanc à sua boutique Montblanc, revendedor 
autorizado Montblanc ou assistência técnica Montblanc, 
conforme indicado neste guia de serviço. Você será res-
ponsável pelos custos de transporte, incluindo, mas não se 
limitando, a postagem, seguro e materiais de embalagem. 
Recomendamos que qualquer remessa para nós inclua o 
Certifi cado de Garantia e seguro.  

Para usar esta Garantia Internacional Montblanc, o Pro-
duto Montblanc deve estar acompanhado do Certifi cado 
de Garantia original, que foi incluído com o Produto Mon-
tblanc no momento da compra, devidamente preenchido, 
datado, carimbado e assinado pela boutique Montblanc 
ou revendedor autorizado Montblanc. Este Certifi cado 
de Garantia somente pode ser preenchido pela boutique 
Montblanc ou revendedor autorizado Montblanc.

O Que Não Está Coberto Pela Garantia Internacional 
 Montblanc 

A Garantia Internacional Montblanc não cobre: 
(a)  defeitos e danos decorrentes da perda, roubo, fogo e 

outras causas além do nosso controle.
(b)  defeitos e danos causados por mau uso, negligência ou 

acidentes.
(c)  defeitos e danos causados pelo uso indevido (quedas, 

batidas, abalos, trituração, etc), alterações, adultera-
ções, desmontagem ou serviços e consertos feitos por 
pessoas não autorizadas pela boutique Montblanc, re-
vendedor autorizado Montblanc ou centro de assistên-
cia Montblanc, ou ainda pelo uso de peças e acessórios 
(tais como tinta ou cartuchos de tinta) não fabricados 
ou recomendados pela Montblanc.

(d)  defeitos e danos devidos ao desgaste normal.
(e)  Produtos Montblanc com número de série removido 

ou ilegível, ou com qualquer parte original removida, 
alte-rada, substituída, apagada ou desfi gurada.

(f)  manutenção de rotina e limpeza.
(g)  baterias, cabo de carregamento, partes de couro, 

braceletes de metal e borracha.

Contatos dos Centros de Serviço Montblanc 
Somente as boutiques Montblanc, revendedores autori-
zados Montblanc e centros de assistência Montblanc são 
habilitados a proporcionar o serviço de garantia aqui de-
fi nido. Para mais informações e a lista completa de bou-
tiques Montblanc, revendedores autorizados Montblanc 
e centros de assistência Montblanc, por favor, consulte o 
site da Montblanc: www.montblanc.com ou verifi que no 
Certifi cado de Garantia da sua documentação de venda. 
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Declaração Regulatória 

Notifi cação FCC
Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 das 
Regras FCC. A operação está sujeita às duas condições 
seguintes: (1) este dispositivo não pode causar interferên-
cia prejudicial, e (2) este dispositivo deve aceitar qualquer 
interferência recebida, incluindo a interferência que possa 
causar operação indesejada. 

Ele foi testado e está em conformidade com os limites de 
um dispositivo digital Classe B, de acordo com as Regras 
da FCC. Estes limites foram concebidos para fornecer pro-
teção razoável contra interferências prejudiciais em insta-
lações residenciais. 

Este dispositivo gera, usa e pode irradiar energia de rádio 
frequência e, se não instalado e usado conforme as ins-
truções, pode causar interferência prejudicial às radioco-
municações. Portanto, não há garantia que não ocorrerá 
interferência em uma instalação específi ca. 

Você pode verifi car se o dispositivo está causando interfe-
rência desconectando-o do seu computador. Se a interfe-
rência parar, provavelmente ela foi causada pelo equipa-
mento. Se houver interferência na recepção do rádio ou 
da televisão, você pode corrigi-la com uma dessas duas 
medidas: 

•  Gire a antena da televisão ou rádio até parar a interfe-
rência.

•  Leve o dispositivo longe da televisão ou do rádio.
•  Conecte o dispositivo e o computador em uma tomada 

diferente daquela onde está ligada a televisão ou o  rádio.

Se necessário, consulte o revendedor Montblanc ou um 
técnico especializado em rádio e televisão. Mudanças ou 
modifi cações neste produto não autorizadas pela Mont-
blanc podem invalidar a Certifi cação FCC e anular a sua 
autoridade em operar o produto.

Declaração de Exposição à Radiação FCC:
Este dispositivo atende os limites de exposição à radiação 
do FCC estabelecidos para um ambiente não controlado. 
Os usuários devem seguir as instruções de operação es-
pecífi cas para satisfazer os requisitos de conformidade 
de exposição RF. Este transmissor não deve ser colocado 
ou operado em conjunto com qualquer outra antena ou 
transmissor. 

A potência de saída irradiada deste dispositivo está mui-
to abaixo dos limites de exposição de radiofrequência da 
FCC.

A exposição à RF pode ser reduzida mantendo o produto 
o mais longe possível do corpo do usuário ou diminuindo 
a potência de saída do dispositivo, se esta função estiver 
disponível. 

Indústria Canadense
Este dispositivo está isento da licença RSSs da Indústria 
Canadense. A operação está sujeita às duas condições 
seguintes: 
(1)  Este dispositivo não pode causar interferência; e 
(2)  Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência,

incluindo interferências causadas pela operação inde-
sejada do equipamento.

Declaração de Exposição à Radiação:
Este produto atende as regras do Canadá para a exposi-
ção de dispositivos portáteis à RF nos limites estabelecidos 
para um ambiente não controlado e é seguro para a opera-
ção pretendida, como descrita neste guia. 

A exposição à RF pode ser reduzida mantendo o produto 
o mais longe possível do corpo do usuário ou diminuindo 
a potência de saída do dispositivo, se esta função estiver 
disponível. 

Declaração de Conformidade Europeia

O produto cumpre com a European EMC,
R&TTE and RoHS Directive.

Conformidade Ambiental 

REEE

Reuso, reciclagem e recuperação. Você é instado a 
reciclar este produto quando for substitui-lo por um 
novo ou quando acabar a sua vida útil, levando-o a 

um posto de recolha de materiais recicláveis em sua cida-
de ou região. Procedendo assim, você estará ajudando a 
melhorar o meio ambiente em sua comunidade, além de 
minimizar os potenciais efeitos negativos causados por 
qualquer substância perigosa que possa, eventualmente, 
estar presente no interior dos resíduos que atingem o meio 
ambiente durante o processo de descarte. 

Na União Europeia, os usuários são obrigados a não 
descartar Resíduos Elétricos e Equipamentos Eletrônicos 
(REEE) como resíduos urbanos não triados, de acordo com 
a Diretiva REEE ou as leis locais correspondentes aos Es-
tados Membros. 

Os produtos que se aplicam serão marcados com o sím-
bolo WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment), 
a menos que isto não seja viável devido ao tamanho ou 
função do produto. Os produtos Montblanc estão sujeitos 
à Diretiva REEE e, portanto, você deve sempre separá-los e 
levá-los para o ponto de coleta apropriado na sua comu-
nidade ou região. 

Para clientes nos EUA e Canadá – reciclagem de baterias 
de íon-lítio

Você pode ajudar a preservar o meio ambiente le-
vando as suas baterias recarregáveis para recicla-
gem no ponto de coleta mais próximo da sua re-

gião. Para mais informações sobre reciclagem de baterias 
recarregáveis, ligue gratuitamente 1-800-822-8837, ou 
acesse http://www.rbrc.org/
Cuidado: Não manuseie bateria do tipo íon-lítio que esteja 
vazando ou danifi cada.

Para clientes no Brasil – reciclagem de baterias de íon-lítio
No Brasil, o descarte de pilhas e baterias é regido pelo 
Ministério do Meio Ambiente, por meio da Resolução 
Nº 257, de 30/06/1999. Há vários programas de educação 
ambiental desenvolvidos em parceria com bancos, far-
mácias e prefeituras, para o descarte correto de pilhas e 
baterias. Procure o posto de coleta mais próximo, na sua 
cidade, colaborando assim para a preservação do meio 
ambiente. Para mais informações, acesse: http://www.
mma.gov.br/port/conama/res/res99/res25799.html

UE - Informações de Descarte de Baterias 

Nota: Este símbolo é somente para países da 
UE (União Europeia) e está em conformidade 
com a Diretiva 2006/66/EC Artigo 20 Informa-

ções para usuários fi nais e Anexo II. Seu produto foi proje-
tado e fabricado com materiais de alta qualidade e compo-
nentes que podem ser reciclados e/ou reutilizados. Este 
símbolo signifi ca que as baterias e acumuladores, ao fi m 
da sua vida útil, devem ser descartados separadamente de 
seus resíduos domésticos. Na União Europeia há um siste-
ma de coleta separado para baterias e acumuladores usa-
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dos. Por favor, descarte corretamente as baterias e acu-
muladores no local de coleta apropriado, no seu bairro ou
cidade.

Descarte de bateria integrada de íon-lítio

Por favor, entre em contato com o Serviço de Pós-Venda
da Montblanc sobre o descarte da bateria integrada de
íon-lítio.

Este equipamento opera em caráter secundário, isto é,
não tem direito à proteção contra interferência prejudicial,
mesmo de estações do mesmo tipo e não pode causar
interferência a sistemas operando em caráter primário.

Este equipamento não tem direito à
proteção contra interferência prejudicial
e não pode causar interferência em
sistemas devidamente autorizados.

Montblanc, для технического обслуживания и ремонта
устройства.

Меры предосторожности
Не следует разбирать, ремонтировать, модифициро-
вать, открывать, ронять изделие, давить на его или
разделять его на части, вставлять в него предметы
или делать в нем отверстия, а также пытаться повре-
дить устройство любым другим способом. Не допу-
скайте воздействия тяжестей на устройство и держите
его вдали от источников тепла. Несоблюдение этого
правила аннулирует действие гарантии и может
привести к возгоранию устройства, поражению пользо-
вателя электрическим током и (или) другому ущербу, в
том числе к травмам.

Не кладите металлические предметы на устройство,
а также само устройство на металлические предметы
(например, на металлический стол).

Держите устройство вдали от магнитов и магнитных
полей. Несоблюдение этих рекомендаций может
привести к возникновению помех, некорректной работе
или повреждению устройства.

Не подвергайте устройство воздействию жидкостей,
высокой влажности и не используете его в условиях
высокой или сильно колеблющейся температуры, а
также если влажность превышает допустимые нормы.
Не размещайте устройство у открытого огня. Не допу-
скайте попадания пыли, действия ударной, вибраци-
онной или механической нагрузки. Несоблюдение этих
правил может привести к некорректной работе устрой-
ства или поражению пользователя электрическим
током. При попадании жидкости на устройство прекра-
тите его использование, выключите его и обратитесь
в бутик Montblanc или розничный магазин, авторизо-
ванныйMontblanc.

Подключение к периферийным устройствам осущест-
вляется на базе технологии Bluetooth®.Следуйте офици-
альным требованиям в отношении устройств связи во
время полета или в местах, где применение такого рода
устройств запрещено. Montblanc не несет ответствен-
ности за причиненный ущерб.

При использовании ручки не нажимайте на перо
слишком сильно. Не используйте ручку, если она неис-
правна, так как это может привести к некорректной
работе или повреждению устройства.

Если устройство начинает вздуваться или расширяться,
испускает сильный запах или становится горячим на
ощупь, прекратите использование и обратитесь в бутик
Montblanc или розничный магазин, авторизованный
Montblanc. При вытекании электролита из аккумуля-
тора, установленного внутри устройства, прекратите
использование и не допускайте попадания электролита
аккумуляторной батареи на кожу или в глаза. При попа-
дании электролита на кожу или в глаза промойте пора-
женный участок большим количеством воды и немед-
ленно обратитесь к врачу.

Устройство не является игрушкой. Храните устройство
и его аксессуары в недоступном для маленьких детей
месте.

Отключите устройство от сети питания после полной
зарядки аккумулятора. Не оставляйте устройство вклю-
ченным в сеть, если оно не используется. Гарантия не
распространяется на неисправности, возникшие в
результате использования неподходящего зарядного
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Техника безопасности
Ознакомьтесь с инструкцией по технике безопасности
для предотвращения технических неполадок и
несчастных случаев. Гарантийное обслуживание не
осуществляется в случае не предусмотренного насто-
ящей инструкцией изменения конфигурации или
ненад-лежащего использования оборудования.

Указания по безопасному использованию
Чтобы обеспечить лучшее качество работы продукта и
предотвратить повреждения, используйте только
пишущие инструменты, стержни, пинцеты и записные
книжки, рекомендованные Montblanc. Montblanc не
несет ответственности за любые повреждения, нане-
сенные в результате использования других пишущих
инструментов, стержней, пинцетов или записных
книжек. Если вам необходимо приобрести сменные
стержни или если вы потеряли устройство или его
аксес-суары, обратитесь в бутик Montblanc либо
розничный магазин, авторизованныйMontblanc.

Используйте только оригинальные записные книжки
Montblanc формата A5, разработанные для устройства
Augmented Paper. Использование других записных
книжек может сказаться на точности работы
устройства и привести к его неисправности.

При подключении разъемов и размещении аксессуаров
устройства не применяйте силу. Несоблюдение этих
рекомендаций может привести к повреждению устрой-
ства.

Montblanc не несет ответственности за повреждение
или потерю данных при использовании устройства.

Не пытайтесь проводить ремонт или обслуживание
устройства самостоятельно. Обратитесь в бутик
Montblanc или розничный магазин, авторизованный
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устройства. Для зарядки устройства используйте только
прилагаемый в комплекте USB-кабель. Аккуратно обра-
щайтесь с USB-кабелем. Не следует ставить предметы
на USB-кабель, подвергать его воздействию тяжестей
или резко сгибать. Не допускайте попадания жидкостей
на кабель. Повреждение USB-кабеля может привести к
неисправной работе устройства, поражению пользо-
вателя электрическим током или стать причиной возго-
рания.

Шифрование данных, записанных на устройстве и пере-
даваемых с него на мобильное устройство, не предусмо-
трено.

Инструкции по очистке
Перед очисткой отсоедините устройство от всех источ-
ников электропитания и выключите его. Очищайте
устройство, слегка протирая его исключительно мягкой
тканью. Сильно не давите. Не используйте агрессивные
химические вещества, моющие средства или растворы.
Не допускайте попадания влаги через отверстия внутрь
устройства. Гарантия не распространяется на подобные
повреждения.

Утилизация
Если вы хотите утилизировать данное устройство,
обратитесь в местные органы управления или к дилеру,
чтобы узнать информацию о корректном способе
утилизации. В соответствии с национальным законода-
тельством неправильная утилизация устройств данного
типа может повлечь за собой штраф.

Международная гарантияMontblanc
Указанная Международная гарантияMontblanc распро-
страняется на продукты Montblanc, которые были
проданы или переданы на гарантийное обслуживание в
любой стране мира (в том числе в Соединенных Штатах
Америки, Канаде и Австралии).

Срок и область действия Международной гарантии
Montblanc

Ваше изделиеMontblanc изготовлено истинными масте-
рами, которые терпеливо и тщательно работали, чтобы
создать устройство, отвечающее высоким стандартам
качества Montblanc. При этом на изделие распростра-
няется действие Международной гарантии Montblanc,
которая подразумевает устранение дефектов производ-
ства и материалов. Чтобы получить гарантийное обслу-
живание, определенное настоящей инструкцией, обра-
титесь в один из авторизованных бутиков, дилерских
магазинов или сервисных центров Montblanc, располо-
женных по всему миру. Полный список авторизованных
бутиков, дилеров и сервисных центров Montblanc
можно узнать на официальном сайте компании: www.
montblanc.com.

Montblanc гарантирует устранение дефектов мате-
риалов и производственного брака своей продукции
в течение 2 (двух) лет с даты покупки («Гарантийный
срок»). Если возврат происходит в течение гарантий-
ного срока, Montblanc бесплатно производит ремонт
или замену любого дефектного изделия или его части
за разумный период времени после возврата. При этом
компания может взимать плату за услуги доставки. По
истечении гарантийного срока за любой ремонт будет
взиматься сервисный сбор.

Как получить техническое обслуживание
Чтобы получить техническое обслуживание, необхо-
димо принести или отправить изделие Montblanc в
авторизованный бутик, дилерский магазин или любой
сервисный центр Montblanc, как описано далее в
данном руководстве по техническому обслуживанию.
Покупатель несет ответственность за транспортные
расходы, которые включают в себя (но не ограничи-
ваются ими) почтовые сборы, расходы на страхование
и упаковку. Мы рекомендуем отдавать предпочтение
официальным услугам доставки и страхования при
любой отправке.

Для того чтобы получить обслуживание по Междуна-
родной гарантии Montblanc, возвращаемый продукт
Montblanc должен сопровождаться оригинальным
гарантийным сертификатом, который был выдан при
покупке и надлежащим образом заполнен. В частности,
на сертификате должна быть указана дата, поставлена
печать и подпись авторизованного бутика или дилер-
ского магазина Montblanc. Подобный гарантийный
сертификат может быть заполнен только в авторизо-
ванном бутике или дилерском магазинеMontblanc.

Какие услуги не покрываются Международной гаран-
тиейMontblanc

Международная гарантия Montblanc не распространя-
ется:

(а) на дефекты и повреждения, появившиеся вследствие
потери, кражи, воздействия огня или других причин,
которые невозможно контролировать;

(б) на дефекты и повреждения, вызванные непра-
вильной эксплуатацией, небрежностью или
несчастным случаем;

(в) на дефекты и повреждения, вызванные непра-
вильным использованием (удары, вмятины, повреж-
дения вследствие сдавливания и т. д.),модификацией
или несанкционированным изменением конфигу-
рации продукта, разборкой или техническим обслу-
живанием или ремонтом, которые были выполнены
лицами или организациями, не являющимся автори-
зованными бутиками, дилерскими магазинами или
сервисными центрами Montblanc, а также на неис-
правности, появившиеся вследствие использования
сторонних компонентов или аксессуаров (например,
бутилированных чернил или картриджей), кроме
произведенных или рекомендованныхMontblanc;

(г) на дефекты и повреждения из-за естественного
износа;

(д) на изделия Montblanc, с которых снята отметка о
серийном номере или серийный номер которых
указан неразборчиво, а также изделия Montblanc, в
которых любая часть оригинального продукта была
удалена, изменена, модифицирована, заменена,
разрушена или испорчена;

(е) на регулярное техническое обслуживание и чистку;
(ж) на элементы аккумулятора, кабель для зарядки,
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Контактная информация сервисной службыMontblanc
Только авторизованные бутики, дилерские магазины и
сервисные центрыMontblanc имеют право выполнять
гарантийное обслуживание, определенное настоящей
инструкцией. Получить подробную информацию и озна-
комиться с полным списком авторизованных бутиков,
дилерских магазинов и сервисных центровMontblanc
можно на официальном сайтеMontblanc (www.
montblanc.com), в авторизованных бутиках, дилерских
магазинах и сервисных центрахMontblanc или в доку-
ментах, прилагаемых к покупке.

кожаные ремни, резиновые и металлические
браслеты.
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Заявление регуляторных органов

Уведомление Федеральной комиссии по связи США 
(FCC)
Данное устройство соответствует требованиям части 15 
Правил FCC. Эксплуатация возможна при соблюдении 
следующих двух условий: (1) это устройство не должно 
создавать помех, отрицательно влияющих на другие 
устройства, (2) это устройство должно иметь защиту от 
помех, способных вызывать сбои в его работе.

Данное оборудование прошло испытания и было 
признано соответствующим требованиям для цифровых 
устройств класса B в соответствии с частью 15 Правил 
FCC. Эти требования должны обеспечить разумную 
защиту от вредного воздействия при эксплуатации 
оборудования в жилых помещениях.

Данное оборудование генерирует, использует и может 
излучать радиочастотную энергию, что при его непра-
вильной установке и эксплуатации может привести 
к вредным помехам для радиосвязи. Тем не менее 
невозможно гарантировать отсутствие помех в каждом 
конкретном случае. Вы можете определить, вызывает ли 
оборудование помехи, отсоединив его от компьютера. 
Если после этого помехи исчезают, то они, скорее всего, 
вызваны оборудованием. Если данное оборудование 
вызывает вредные помехи, ухудшающие прием радио- 
или ТВ-сигналов, пользователь может попробовать 
избавиться от помех, применив один из указанных ниже 
способов или несколько:

•  Поворачивайте ТВ или радиоантенну до тех пор, пока 
помеха не исчезнет.

•  Переместите оборудование подальше от телевизора
или радиоприемника.

•  Подключите оборудование и компьютер к розетке,
которая находится в цепи питания, не связанной с
телевизором или радиоприемником.

При необходимости проконсультируйтесь с дилером
Montblanc или квалифицированным специалистом по
радио-/телевизионной технике. Изменения или моди-
фикация данного изделия, не разрешенные Montblanc, 
могут привести к аннулированию сертификации FCC и 
вашего права на использование данного устройства.

Заявление FCC о радиационном воздействии
Данное оборудование соответствует ограничениям
FCC на радиационное воздействие в неконтролиру-
емой среде. Конечные потребители должны следовать 
инструкциям по эксплуатации для уменьшения воздей-
ствия радиочастотного излучения. Данный передатчик 
не должен объединяться или использоваться в соеди-
нении с любой другой антенной или передатчиком.

Выходная мощность излучения данного устройства
намного ниже предельных значений радиочастотного
излучения, указанных FCC.

Дальнейшее уменьшение радиочастотного излучения
может быть достигнуто при условии, что продукт будет 
размещаться как можно дальше от пользователя, или 
при установлении сниженной выходной мощности
устройства, если такая функция доступна.

Министерство промышленности Канады
Это устройство соответствует требованиям промыш-
ленных стандартов Канады для нелицензируемого ради-
ооборудования. Эксплуатация возможна при соблю-
дении следующих двух условий:

(1)  Это устройство не должно создавать помех, отрица-
тельно влияющих на другие устройства.

(2)  Это устройство должно иметь защиту от помех,
способных вызывать сбои в его работе.

Заявление о радиационном воздействии
Изделие соответствует установленным в Канаде нормам 
предельно допустимого воздействия радиочастотного 
излучения для портативных устройств в неконтроли-
руемых средах и безопасно при схеме использования, 
описанной в данном руководстве. Дальнейшее умень-
шение радиочастотного излучения может быть достиг-
нуто при условии, что продукт будет размещаться как 
можно дальше от пользователя, или при установлении 
сниженной выходной мощности устройства, если такая 
функция доступна.

Информация о соответствии стандартам и требова-
ниям ЕС

Изделие соответствует Европейским 
стандартам по электромагнитной совме-
стимости, Директиве о радио- и телеком-

муникационном оборудовании, а также Директиве об 
ограничении содержания вредных веществ.

Экологическая безопасность
Утилизация отработанного электрического и электрон-
ного оборудования (WEEE) 

Повторное использование, переработка и утили-
зация. Настоятельно рекомендуется должным 
образом утилизировать это изделие при замене 

на новый аппарат или когда срок его эксплуатации 
истек.

Утилизировать изделие можно, передав его в пункт 
приема вторичного сырья, расположенный в вашем 
регионе или месте проживания. Таким образом вы 
помогаете улучшить состояние окружающей среды 
на территории вашего проживания, а также свести к 
минимуму возможные негативные последствия, которые 
могут возникнуть, если опасные вещества, присутству-
ющие в утилизируемых материалах, попадут в окружа-
ющую среду в процессе утилизации.

В соответствии с директивой по утилизации отрабо-
танного электрического и электронного оборудования 
или аналогичными местными законами стран-членов 
ЕС пользователи, находящиеся на территории ЕС, не 
должны утилизировать отработанное электрическое 
и электронное оборудование как несортированные 
бытовые отходы. Продукты, которые подпадают под 
действие данного правила, будут отмечены символом 
WEEE, который представлен в начале этого раздела, 
кроме тех случаев, когда нанесение маркировки не 
представляется возможным из-за размера или функци-
онала продукта. Действие директивы по утилизации 
отработанного электрического и электронного обору-
дования распространяется на изделия Montblanc, 
поэтому пользователь всегда должен отделять их от 
бытовых отходов и передавать в соответствующий пункт 
сбора в своем регионе или месте проживания.

Инструкция по утилизации аккумулятора для стран 
ЕС 

Примечание. Данный символ предназначен 
только для стран ЕС. Этот символ, напеча-
танный на аккумуляторах, является инфор-

мацией для конечных пользователей, согласно Дирек-
тиве Евросоюза 2006/66/EC, статья 20, Приложение II. 
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Изделие разработано и изготовлено с применением 
высококачественных материалов и компонентов, 
которые могут быть переработаны и (или) использо-
ваны повторно. Данный символ означает, что батареи 
и аккумуляторы по окончании их срока службы следует 
утилизировать отдельно от бытовых отходов. На терри-
тории Европейского Союза действуют раздельные 
системы для сбора использованных батарей и аккуму-
ляторов. Правильно утилизируйте батареи и аккумуля-
торы, передавая их в местные центры по сбору и пере-
работке отходов.

Утилизация встроенного литий-ионного аккумулятора 
Для утилизации встроенного литий-ионного аккумуля-
тора обратитесь в сервисную службу Montblanc.

KR:

안전
사고 예방을 위해 다음 경고문과 안전 관련 정보를 주의 깊게 읽어
주십시오. 사용 목적에 부합되지 않는 구성이나 사용법은 보증 서비
스로 보장되지 않습니다.

주의
제품을 최상의 상태로 유지하고 제품 손상을 방지하기 위하여, 몽블
랑에서 권고하는 필기구와 교체용 리필, 핀셋, 노트만을 사용해야 
합니다. 몽블랑은 그 외 필기구와 교체용 리필, 핀셋이나 노트 사용
으로 인한 어떠한 손상에도 책임지지 않습니다. 교체용 리필이 필요
하거나 몽블랑 제품을 잃어버린 경우, 몽블랑 부티크나 공식 판매점
으로 문의하시기 바랍니다.

오그멘티드 페이퍼만을 위해 제작된 몽블랑의 A5 노트를 사용하십
시오. 다른 노트를 사용하면 정확성이 달라질 수 있으며, 이는 제품 
고장으로 이어질 수 있습니다. 

슬롯이나 포켓에 아이템을 강제로 넣지 마십시오. 이러한 행동은 제
품 손상으로 이어질 수 있습니다. 

몽블랑은 장치 사용으로 인한 데이터 손상이나 손실에 대한 책임
을 지지 않습니다. 

장치를 직접 고치지 마십시오. 장치에 대한 서비스나 유지보수가 
필요하다면, 몽블랑 부티크나 공식 판매점에 문의하시기 바랍니다.

경고
장치를 분해, 수리, 변형, 열기, 떨어뜨리기, 구멍 내기, 부수기, 물
건을 넣거나 자르기 등을 삼가고, 어떠한 방식으로든 장치에 손상
을 가하지 마십시오. 장치에 강한 압력을 가하거나 열에 가까이 두
지 마십시오. 이러한 행동으로 보증은 무효가 될 수 있으며, 화재, 
전기 충격 및/또는 부상을 포함한 다른 피해를 일으킬 수 있습니다.

장치 위에 금속성 물건을 두거나 금속 테이블과 같은 금속성 물건 
위에 장치를 두지 마십시오. 

장치를 자석이나 자기장 가까이 두지 마십시오. 이러한 행동은 전파 
방해, 제품 고장 또는 손상으로 이어질 수 있습니다.

액체와 높은 습도, 명시된 사용 조건을 초과하는 습도 범위, 화염, 
높은 온도, 극심한 온도 변화, 먼지, 충격, 진동이나 기계적 응력
에 장치를 노출하지 마십시오. 이러한 행동은 제품 고장이나 전기 
충격으로 이어질 수 있습니다. 장치에 액체를 쏟은 경우, 장치 사
용을 중단하고 전원을 끈 후, 몽블랑 부티크나 공식 판매점에 문의
하시기 바랍니다. 

이 장치는 블루투스® 기술을 사용하고 있는 주변 장치에 연결됩
니다. 비행기로 여행 중이거나 장치 사용이 금지된 장소에서 사
용할 때는 공식적으로 권고되는 커뮤니케이션 장치에 대한 가이
드라인을 따라야 합니다. 몽블랑은 어떠한 손상에 대해서도 책임
지지 않습니다.

펜을 사용할 때는 닙에 과도한 압력을 가하지 마십시오. 펜이 손
상되면, 장치의 고장이나 손상을 야기할 수 있으므로 사용을 중
단합니다.

장치가 팽창 및 확장되기 시작하거나, 강력한 냄새를 내뿜거나, 만
질 때 뜨겁다면, 사용을 중단하고 몽블랑 부티크나 공식 판매점
에 문의하시기 바랍니다. 장치 내 배터리가 샌다면, 사용을 중단하
고 피부나 눈에 장치를 접촉하지 마십시오. 잘못해서 장치에 접촉
한 경우, 많은 양의 물로 접촉된 부위를 세척하고 즉시 의사의 도
움을 받아야 합니다.
해당 장치는 장난감이 아닙니다. 장치와 액세서리는 어린이의 손에 
닿지 않도록 하십시오.
장치가 완전히 충전되면, 사용 중이 아닐 때는 플러그를 꽂아둔 
채로 두지 마십시오. 적합하지 않은 충전기 사용으로 인한 손상
은 보장되지 않습니다. 장치를 충전할 때는 동봉된 USB 케이블
만을 사용해야 합니다. USB 케이블은 조심히 취급해야 합니다. 
USB 케이블 위에 물건을 올려두거나 과하게 구부리거나 과도한 
압박을 가하지 마십시오. 케이블은 액체가 닿지 않는 곳에 보관합
니다. USB 케이블 손상은 고장이나 전기 충격 또는 화재의 원인
이 될 수 있습니다. 

장치의 데이터뿐만 아니라 장치와 모바일 장치 간 연결은 암호화
되어 있지 않습니다.

세척 방법
장치 세척 전에 장치가 전기에 연결되어 있다면 이를 차단하고 장
치의 전원을 끕니다. 부드러운 천만을 사용하고 가벼운 압력을 가
해 세척합니다. 강한 화학 제품이나 세제, 솔루션을 사용하지 마십
시오. 입구에 습기가 차지 않도록 합니다. 이러한 손상은 보증 서비
스로 보장되지 않습니다.

폐기
이 제품을 폐기하려면, 현지 당국이나 몽블랑 판매처에 올바른 폐기 
방법을 문의하시기 바랍니다. 올바른 방법으로 폐기하지 않으면, 해
당 국가의 법률에 따라 벌금이 적용될 수 있습니다.

몽블랑 국제 보증
아래 몽블랑 국제 보증은 보증 서비스를 위해 소개되거나 판매되
는 몽블랑 제품에 적용되며, 모든 국가에 제공됩니다(미국, 캐나
다, 호주 포함).

몽블랑 국제 보증의 제공 내용과 보증 기간

귀하의 몽블랑 제품은 몽블랑의 높은 품질 표준에 따라 몽블랑의 
숙련된 장인들의 세심한 정성과 오랜 시간의 작업을 거쳐 제작되었
습니다. 그럼에도 불구하고 제조 과정이나 소재에서 발생할 수 있
는 결함에 대비하여, 몽블랑 제품에는 몽블랑 국제 보증이 제공됩
니다. 전 세계에 위치한 공식 인증 몽블랑 부티크나 몽블랑 판매처, 
몽블랑 서비스 센터 중 한 곳에 문의하시면, 아래 명시된 보증 서
비스를 제공해 드릴 것입니다(공식 인증 몽블랑 부티크, 몽블랑 판
매처, 몽블랑 서비스 센터의 전체 목록은 몽블랑 웹사이트 www.
montblanc.com을 참조하십시오).
몽블랑은 구입일로부터 2년간("보증 기간") 소재나 제조상의 결함
에 대한 제품의 품질 보증을 제공합니다. 보증 기간 내에 제품을 반
품할 경우, 몽블랑은 제품이 반품된 후 적절한 시간 내에 결함이 생
긴 몽블랑 제품이나 부품을 무상으로 수리 및 교체해 드리며, 배송
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비는 유료로 청구할 수 있습니다. 보증 기간이 만료되면, 모든 수리
는 유료 서비스로 전환됩니다.

서비스 이용 방법
이 서비스 가이드에 제시된 공식 인증 몽블랑 부티크나 몽블랑 판
매처, 몽블랑 서비스 센터로 귀하의 몽블랑 제품을 가져가거나 보
내면 서비스를 받으실 수 있습니다. 우편료와 보험, 포장재를 포함
하지만 이에 국한되지는 않으며 모든 배송비는 귀하께서 부담합니
다. 몽블랑으로 제품을 배송할 때 공인된 배송 및 보험을 이용할 것
을 권장합니다.

몽블랑 국제 보증을 통해 서비스를 받으시려면, 몽블랑 구매 당시 
공식 인증 몽블랑 부티크나 몽블랑 판매처가 보증 내용과 날짜, 서
명, 날인을 완료하여 제품과 함께 제공했던 국제 보증서 원본을 동
봉하여 몽블랑 제품과 함께 반송해야 합니다. 몽블랑 국제 보증서는 
공식 인증 몽블랑 부티크나 몽블랑 판매처만이 작성할 수 있습니다.

몽블랑 국제 보증이 제공되지 않는 경우

다음의 경우는 몽블랑 국제 보증이 제공되지 않습니다.
(a)  분실,  도난,  화재  및  그  밖의  통제  불가능한  요인으로  인한  결

함 및 손상
(b)  오용,  부주의,  사고로  인해  발생한  결함  및  손상
(c)  부적절한  사용(때리기,  누르기,  부수기  등),  개조,  조작,  분해
또는 공식 인증 몽블랑 부티크나 몽블랑 판매처, 몽블랑 서비스 
센터 이외의 곳에서 완료된 서비스 및 수리로 인해 발생한 결함
이나 손상, 또는 몽블랑이 생산하거나 권장한 구성품이나 부속
품 (병잉크, 카트리지 등) 이외의 것들을 사용하여 발생한 결함 
및 손상

(d)  자연적인  마모로  인한  결함  및  손상
(e)  일련번호가  제거되거나  분명히  읽을  수  없는  몽블랑  제품  또
는몽블랑 원제품의 부품이 하나라도 제거, 변경, 개조, 교체, 
삭제 또는 훼손된 경우

(f)  정기  유지보수  및  세척
(g)  배터리  셀,  충전케이블레더  스트랩,  러버  및  메탈  브레이슬릿

몽블랑 서비스 문의처
공식 인증 몽블랑 부티크와 몽블랑 판매처, 몽블랑 서비스 센터만이 
본 문서에 명시된 보증 서비스를 제공할 수 있습니다. 더 자세한 정
보나 공식 인증 몽블랑 부티크, 몽블랑 판매처, 몽블랑 서비스 센터
의 전체 목록은 몽블랑 웹사이트 www.montblanc.com을 참조하
시거나, 보증서나 기타 구매 증명서에 명시된 공식 인증 몽블랑 부
티크 또는 몽블랑 판매처에 문의하시기 바랍니다.

인증내역

KC (방송 통신 위원회) 기 준
1. 기기의명칭：
Augmented Paper

2.  모델명：AUGP-100
3.  인증번호：MSIP-CRM-MBd-AUGP-100
4.  상호: Montblanc-Simplo GmbH
5.  정격전압：DC 5V, 500 mA
6. 제조년월  포장 라벨을 참조하세요.
7.  제조자：Montblanc-Simplo GmbH, Germany
8.   제제조조국국가가：중국
9. 안내：리치몬트 코리아
10.   주소: 서울시 중구 퇴계로 100 스테이트 타워 21F
11.  전화번호: 82-2-3440-5500

URL: www.montblanc.com/ko-kr

해당 무선설비는 운용 중 전파혼신 가능성이 있으므로
인명안전과관련된 서비스는 할 수 없음
이 기기는 가정용(B급) 전자파적합기기로서
주로 가정에서 사용하는 것을 목적으로
하며, 모든지역에서 사용할 수 있습니다.

JP:

安全性
思わぬ事故を防ぐために、以下の注意事項と安全性に関する情
報をよくお読みください。推奨する使用目的以外の設定や使用は
保証の対象となりません。 

使用上の注意
この製品を正常な状態で使用し、損傷を防ぐために、筆記具、リフ
ィル、ピンセット、ノートはモンブランが推奨するもののみをご使用
ください。モンブランは、その他の筆記具、リフィル、ピンセットまた
はノートの使用に起因するあらゆる損害の責任を負いません。リフ
ィルが必要な場合、あるいはご使用のモンブラン製品を紛失され
た場合は、モンブラン ブティックまたはモンブラン正規取扱店まで
ご連絡ください。
Augmented Paper専用に作られたモンブランのA5ノートをご使
用ください。その他のノートを使用すると、精度に不具合が生じ、こ
の製品の誤動作を招く恐れがあります。

スロットやポケットに物を無理に押し込まないでください。損傷の
原因となります。

モンブランは、この製品の使用に起因する損傷やデータ損失の責
任を負いません。

ご自身でこの製品の修理を行わないでください。修理やメンテナ
ンスの際は、モンブラン ブティックまたはモンブラン正規取扱店ま
でご連絡ください。

警告
いかなる方法によっても、この製品を分解したり、修理したり、改造
したり、開いたり、落としたり、穴を開けたり、押しつぶしたり、異物
を挿入したり、細断したり、あるいはこの製品に損傷を与えるよう
なことをしないでください。この製品を高圧下に晒したり、熱源の
付近、あるいはその環境下にこの製品を置かないでください。この
場合は保証の対象となりません。また、その環境下にした場合は、
発火や感電、またはその他の損傷が生じる恐れがあり、人に危害
が及ぶ場合があります。

この製品の上に金属を置いたり、金属製のテーブルなどの金属
の上にこの製品を置かないでください。

この製品は磁石や磁場から離れたところに置いてください。支障
や誤動作、損傷の恐れがあります。

この製品を液体、高湿度、指定された使用条件をこえる湿度る湿
度、直火、高温、急激な温度変化、粉塵、衝撃、振動、振動、または
機械的負荷に晒さないでください。誤動作や感電の恐れがありま
す。この製品の上に液体がこぼれた場合は、使用を中止し、電源を
オフにして、モンブラン ブティックまたはモンブラン正規取扱店ま
でご連絡ください。 

このこの製品はBluetooth® テクノロジーを使用して周辺機器と
接続します。飛行機に搭乗する場合や、使用が禁止されている地
域を旅行する場合は、各当局が発行している通信この製品のガイ
ドラインに従ってください。モンブランはそのために生じたいかな
る損傷にも責任を負いません。

筆記具を使用する際はペン先に過剰な圧力を与えないでくださ
い。筆記具が損傷した場合は、使用を中止してください。この製品
の誤動作や損傷の原因になります。

この商品がふくらみ若しくは拡大し始めたり、強い臭いを発した
り、または触れると熱くなった場合は、使用を中止し、モンブラン 
ブティックまたはモンブラン正規取扱店までご連絡ください。内臓
バッテリーから液体が漏れる場合は、使用を中止するとともにこの
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製品が肌や目に触れないようにしてください。誤って触れてしまっ
た場合は、その箇所を大量の水で洗い流し、すぐに医師の診察を
受けてください。
このこの製品はおもちゃではありません。この製品および付属品
は幼児の手に届かないよう注意してください。

充電が完了したら、使用しないで電源に接続したままにしないで
ください。不適切な充電器を使用したことによる損傷は、保証の
対象にはなりません。この製品の充電には、同梱のUSBケーブル
のみを使用してください。USBケーブルは慎重に扱ってください。
USBケーブルの上に物を置いたり、鋭く折り曲げたり、強い負荷
を加えないでください。ケーブルが液体に触れないようにしてくだ
さい。USBケーブルが損傷すると、誤動作や感電、発火の恐れが
あります。

この製品上のデータおよびこの製品とモバイル装置との接続は、
暗号化されません。

お手入れについて
この製品をお手入れする前に、電源との接続を切って、電源をオ
フにしてください。お手入れをする際は、必ず柔らかな布で優しく
拭いてください。化学物質、洗浄剤、または液剤は使用しないでく
ださい。隙間に水分が入らないようにしてください。そうしたことに
よる損傷は保証の対象にはなりません。

廃棄について
この製品を廃棄したい場合は、お住まいの地域の自治体または
販売業者に連絡し、適切な廃棄方法について問い合わせてくださ
い。この製品を不適切な方法で廃棄すると、国の法規により罰せ
られることがあります。

モンブラン国際保証
以下のモンブラン国際保証は、各国（米国、カナダ、オーストラリア
を含 む）において保証書とともに販売または贈呈されたモンブラ
ン製品に適用します。

モンブラン国際保証の保証範囲と期間

モンブラン製品は、モンブランの高い品質基準に従って、専門のク
ラフツ マンが丹精込めて丁寧に製作しています。万一、製造上お
よび素材に不具合があった場合には、この製品はこのモンブラン
国際保証の対象とな ります。最寄りのモンブランの正規のブティ
ック・販売店・サービスセンター（モンブランのウェブサイトwww.
montblanc.comにて、世界のモンブランの正規のブティック・販売
店・サービスセンター一覧をご参照くださ い）にご連絡ください。
本保証書に規定されたサービスが適用されます。
モンブランは、その製品の製造および素材の不具合について、購
入日より2 年間の保証期間を設けています。保証期間中に不具
合が生じた製品については、モンブランは、その製品または部品
の修理または交換を、相応の時 間をいただき無料で行います。
製品を送付いただく場合は、送料はお客 さまのご負担となりま
す。保証期間が終了している製品については、修理代が発生し
ます。
サービスの利用方法 
本サービスガイドに記載されたサービスをご利用いただくには、お
手元 のモンブラン製品をお近くのモンブランの正規のブティック・
販売店・サ ービスセンターにお持ち込みまたはご送付ください。送
料、保険、梱包材などの輸送に関わるコストはお客さまのご負担と
なります。製品を 送付される場合には、配達証明および保険を利
用されるようお勧めい たします。

本モンブラン国際保証によるサービスは、お預かりする製品の購
入時に モンブランの正規のブティック・販売店において、正式に購

入日など必要事項がもれなく記入され、捺印され署名された、製
品とともにお渡しした保証書の原本を、製品とともにご提出いただ
いた場合にのみ適用になり ます。この保証書は、モンブランの正規
のブティックまたは正規販売店によってのみ記入されます。

モンブラン国際保証が適用されない場合 以下については、モン
ブランの国際保証が適用されません。

(a)  紛失、盗難、火災、またはその他不可抗力の原因による不具合や損
(b)  誤った使い方、過失、または事故による不具合や損傷
(c)  不適切な使用（強打、へこまし、押しつぶしなど）・変造・改ざん・
分解によ る欠陥や損傷、モンブランの正規のブティック・販
売店・サービスセンター以外の者により行われたサービスや
修理による不具合や損傷、またはモンブランが製造または推
奨するもの以外の部品やア クセサリー（ボトルインクやカー
トリッジなど）の使用による不具合や 損傷

(d)  通常の使用による損耗や消耗にて生じた不具合及び損傷
(e)  シリアルナンバーの欠如あるいは判読不能のモンブラン製
品、その一部がオリジナルの状態から除去、変造、取り換え、
抹消、または汚損されているモンブラ ン製品

(f)  定期的なメンテナンスやクリーニング
(g)  電池、充電ケーブル、レザーストラップ、

モンブラン　カスタマーサービスお問い合わせ先
モンブランの正規のブティック・販売店・サービスセンターのみ
が、本 保証書に記載された保証サービスを提供する権利を持ち
ます。詳細について、およびモンブランの正規のブティック・販売
店・サービスセンタ ーの一覧については、モンブランのウェブサイ
トwww.montblanc.com をご参照いただくか、保証書またはモン
ブランが発行する明細書等に 記載されたモンブランのブティック
または正規販売店にお問い合わせ ください。

法規制

電波障害自主規制等について

この装置は、クラスＢ情報技術装置です。この装
置は、家庭環境で使用されていることを目的とし
ていますが、この装置がラジオや テレビジョン受
信機に近接して使用されると、受信障害を引き

起こすことがあります。
取扱説明書に従って正しい取り扱いをして 下さい。VCCI-B

電波法（RF）規制
日本国内で本製品をご使用になる場合のお願い。 この機器の使
用周波数帯では、電子レンジ等の産業・科学・医療用機器のほか
工場の製造ライン等で使用されている移動体識別用の構内無
線局（免許を要する無線局）及び特定小電力無線局（免 許を要
しない無線局）並びにアマチュア無線局（免許を要する無線 局）
が運用されています。
1.  この機器を使用する前に、近くで移動体識別用の構内無線局
及び特定小電力無線局並びにアマチュア無線局が運用されて
いない ことを確認して下さい。
2.  万一、この機器から移動体識別用の構内無線局に対して有害
な 電波干渉の事例が発生した場合には、速やかに使用周波数
を変更するか又は電波の発射を停止した上、Montblancサポ
ート窓口にご連絡頂き、 混信回避のための処置等（例えばパ
ーティションの設置など）につ いてご相談して下さい。
3.  その他、この機器から移動体識別用の特定小電力無線局ある
いはアマチュア無線局に対して有害な電波干渉の事例が発生
した場合など何かお困りのことが起きたときは、Montblancサ
ポート窓口へお問い合 わせ下さい。

環境保護規制
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内蔵型充電式電池の回収・リサイクルについて
本製品はリサイクル可能なリチウムイオン電池を内
蔵 しています。
この充電式電池の取り外しはお客様自身では行わ

ず、回収方法などについてはMontblancサポート窓口までお問
い合わせいただくとともに、以下のMontblancホームページ をご
覧ください。 www.montblanc.com/augmented-paper

SC:
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USB
USB USB
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AUGP-100
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15

。根據所在國家法律，不正確處理此廢棄物可能
受到處罰。
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Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

限限用用物物質質含含有有情情況況標標示示聲聲明明書書  

DDeeccllaarraattiioonn  ooff  tthhee  PPrreesseennccee  CCoonnddiittiioonn  ooff  tthhee  RReessttrriicctteedd  SSuubbssttaanncceess  MMaarrkkiinngg  

  

設備名稱: 數位筆記本 

型號:  AUGP-100 

單元Ｕnit 

限用物質及其化學符號 

Restricted substances and its chemical symbols 

鉛 Lead 

(Pb) 

汞 Mercury 

(Hg) 

鎘 Cadmium 

(Cd) 

六價鉻 

Hexavalent 

chromium 

(Cr
+6
) 

多溴聯苯

Polybrominated 

biphenyls 

(PBB) 

多溴二苯醚

Polybrominated 

diphenyl ethers 

(PBDE) 

電路板 — ○ ○ ○ ○ ○ 

直流連接線 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

手寫筆 — ○ ○ ○ ○ ○ 

塑膠外殼 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

皮革外殼 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

備考 1.〝超出 0.1 wt %〞及〝超出 0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。 

Note 1：“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content 

of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition. 

 

備考 2.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。 

Note 2：“○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not 

exceed the percentage of reference value of presence. 

 

備考 3.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。 

Note 3：The “−” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption. 

 

 

限限用用物物質質含含有有情情況況標標示示聲聲明明書書  

DDeeccllaarraattiioonn  ooff  tthhee  PPrreesseennccee  CCoonnddiittiioonn  ooff  tthhee  RReessttrriicctteedd  SSuubbssttaanncceess  MMaarrkkiinngg  

  

設備名稱: 數位筆記本 

型號:  AUGP-100 

單元Ｕnit 

限用物質及其化學符號 

Restricted substances and its chemical symbols 

鉛 Lead 

(Pb) 

汞 Mercury 

(Hg) 

鎘 Cadmium 

(Cd) 

六價鉻 

Hexavalent 

chromium 

(Cr
+6
) 

多溴聯苯

Polybrominated 

biphenyls 

(PBB) 

多溴二苯醚

Polybrominated 

diphenyl ethers 

(PBDE) 

電路板 — ○ ○ ○ ○ ○ 

直流連接線 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

手寫筆 — ○ ○ ○ ○ ○ 

塑膠外殼 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

皮革外殼 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

備考 1.〝超出 0.1 wt %〞及〝超出 0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。 

Note 1：“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content 

of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition. 

 

備考 2.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。 

Note 2：“○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not 

exceed the percentage of reference value of presence. 

 

備考 3.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。 

Note 3：The “−” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption. 
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TR:

Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

US & CA:
Additional guarantee conditions applicable in the United 
States of America and Canada only:

Montblanc Limited Warranty

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY APPLICABLE 
LAW, THE MONTBLANC INTERNATIONAL GUARANTEE 
SET FORTH ABOVE IS A LIMITED WARRANTY AND SHALL 
BE THE EXCLUSIVE MANUFACTURER’S WARRANTY IN LIEU 
OF ANY OTHER EXPRESS WARRANTIES. NEITHER THIS 
LIMITED WARRANTY NOR ANY OTHER WARRANTIES, 
WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTA-
BILITY OR IMPLIED WARRANTY OF FITNESS FOR A PAR-
TICULAR

PURPOSE, SHALL EXTEND BEYOND THE PERIOD OF TWO 
(2) YEARS FROM THE DATE OF PURCHASE. FOR A PERIOD 
OF TWO (2) YEARS FROM THE DATE OF PURCHASE MONT-
BLANC WILL, AT ITS SOLE DISCRETION, REPAIR OR RE-
PLACE ANY DEFECTIVE MONTBLANC PRODUCT OR PART 
UNDER THE LIMITED WARRANTY FREE OF CHARGE SUB-
JECT TO THE RIGHT TO CHARGE FOR SHIPPING COSTS, 
AND SUBJECT TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

THE RETURNED MONTBLANC PRODUCT MUST BE AC-
COMPANIED BY THE GUARANTEE CERTIFICATE (INCLUD-
ED WITH THE MONTBLANC PRODUCT), DULY COMPLET-
ED, DATED, STAMPED AND SIGNED BY AN AUTHORIZED 
MONTBLANC BOUTIQUE OR DEALER. SUCH GUARANTEE 
CERTIFICATE MAY ONLY BE COMPLETED BY AN AUTHOR-
IZED MONTBLANC BOUTIQUE OR MONTBLANC DEALER.

THE SERIAL NUMBER ORIGINALLY IMPRINTED ON THE 
MONTBLANC PRODUCT IS CLEARLY LEGIBLE AND NO 
PART OF THE ORIGINAL MONTBLANC PRODUCT OR ORIG-
INAL SERIAL NUMBER HAS BEEN REMOVED, CHANGED, 
ALTERED, REPLACED, ERASED OR DEFACED. IN ADDITION 
TO THE FOREGOING, ALL OTHER CONDITIONS SET FORTH 
IN THE MONTBLANC INTERNATIONAL GUARANTEE ARE 
APPLICABLE TO THE MONTBLANC LIMITED WARRANTY 
IN THE UNITED STATES OF AMERICA AND CANADA.

FAILURE OF ANY OF THESE CONDITIONS VOIDS ALL 
WARRANTY RIGHTS. THIS WARRANTY IS THE SOLE AND 
EXCLUSIVE REMEDY. MONTBLANC SHALL NOT BE LIABLE 
FOR ANY INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES.

Montblanc does not authorize any distributor or dealer of 
its products to make any warranties beyond this Limited 
Warranty or to otherwise assume for Montblanc any ob-
ligations or liability in connection with the sale or distribu-
tion of its products. Some states, provinces or territories do 
not allow limitations on how long an implied warranty lasts 
or the exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, so the above limitations or exclusions may not 
apply to you.

A warranty claim may be sent to Montblanc North America 
LLC or Montblanc Canada Ltd. at the following addresses, 
or for a complete list of authorized Montblanc boutiques, 
Montblanc dealers and Montblanc service centres, please 
consult the Montblanc website www.montblanc.com, in 
each case using the procedure outlined in ‘How to Obtain 
Service’:

Montblanc North America LLC 15100 Trinity Blvd, 
Suite 300 Fort Worth TX 76155
United States
(Please send products via insured carrier only, 
no drop off available at this location)
Ph.: +1 800 995 4810
Email: service@montblanc.com

Montblanc Canada Ltd. 4610 Eastgate Parkway
Unit 1
L4W 3 W6
Mississauga, Ontario Canada
Ph.: +1 905 602-1262
Fax: +1 905 602-6805
Email: service@montblanc.com

Specific guarantee applicable in Australia only: Mandatory 
Statutory Rights

Our goods come with guarantees that cannot be 
excluded under the Australian Consumer Law. You are 
entitled to a replacement or refund for a major failure 
and compen-sation for any other reasonably 
foreseeable loss or dam-age. You are also entitled to 
have the goods repaired or replaced if the goods fail to 
be of acceptable quality and the failure does not amount 
to a major failure.

The Mandatory Statutory Rights apply only to Montblanc 
Products sold in Australia and presented for guarantee in-
tervention in Australia. The Montblanc International 
Guar-antee gives you further benefi ts, which are in 
addition to your rights under the Australian Consumer 
Law. If you seek to rely on your Mandatory Statutory 
Rights under the Australian Consumer Law in relation to a 
defect in goods supplied, you may be entitled to recover 
any rea-sonably foreseeable loss or damage that results 
from the defect. This may include the costs associated 
with trans-porting the Montblanc Product to an authorised 
Montblanc boutique, Montblanc dealer or Montblanc 
service centre.

In Australia, the Montblanc International Guarantee 
is provided by: Montblanc service centre
Level 4, 450 St Kilda Road
Melbourne VIC 3004 Australia,
Ph: +61 3 8866 9500
Email: service@montblanc.com

A claim under this Guarantee may be sent to the 
Montblanc service centre at the address above, or for 
a complete list of authorized Montblanc boutiques, 
Montblanc deal-ers and Montblanc service centres, 
please consult the Montblanc website 
www.montblanc.com, in each case us-ing the procedure 
outlined in ‘How to Obtain Service’

How State and Other Laws Apply

The Montblanc International Guarantee gives you specific 
legal rights, and you may also have other rights which 
vary in the United States of America from State to State 
and may in addition vary from one country, province or 
territory to another.
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Product Specifications 
产产品品规规格格  //  

Manufacturer   (生产厂商 / )

Brand (品牌 / 品牌) Montblanc

AUGP-100

Temperature range
(操作温度 / 操作温度)

5 – 40°C (41 – 104 °F)
5至40度C（41至104度F）

Humidity
(操作相对湿度 / 操作相對濕度)

30% - 80% RH
30%至80% RH

Envelope size (W x L x D)
(皮质封套实际尺寸  / 皮質封套實際尺寸) 

Envelope weight
(皮质封套重量 / 皮質封套重量)

Notebook
(笔记型电脑 / 筆記型電腦)

Writing instrument size (W x L x D)
(书写工具实际尺寸 / 書寫工具實際尺寸)
Writing instrument weight
(实际大小书写工具 / 實際大小書寫工具)

Communication (传输类型 / 傳輸類型) Bluetooth® Low Energy

Power requirements
(电源需求 / 電源需求)

DC 5V from USB port
透過USB埠提供5V直流電
透過USB埠提供5V直流電

Charging cable
(充电线 / 充電線)

USB type A (port) to Micro B (device) 
USB A  Micro B  
USB A型（連接埠）至 Micro B（裝置）

Typical continues usage time
(连续操作时间 / 連續操作時間)     

Typical charging time (充电时间 / 充電時間)

Battery
(电池类型 / 電池類型)

Lithium polymer battery 

Outer leather: Cowhide, full-grain, chrome-tanned, pigmented dyed through | Leder außen: Rindsleder, vollnarbig, chrom-
gegerbt, mit Pigmenten durchgefärbt | Cuir extérieur: Cuir de vache, pleine fl eur, tanné au chrome, pigmenté | Piel exterior: 
Piel de becerro, plena fl or, curtido cromo, teñido con pigmentos | Pelle lato esterno: Vacchetta, pieno fi ore, concia al cromo, 
tintura passante pigmentata | Pele exterior: Pele de vaca, granulado total, curtido ao cromo, tingido pigmentado | Couro 
exterior: Bezerro, grão integral, curtido a cromo, tingido com pigmentos. Origem do Couro: Itália | Кожа: яловичная кожа, 
зернистая, хромовое дубление, пигментная окраска на всю глубину | レザー外側：カウハイド フルグレイン, クロムなめし,  

Leather Origin: Italy | イタリア | 

Printed in Germany
© 2021 Montblanc-Simplo GmbH. All rights reserved. Montblanc and their respective logos are trademarks and/or 
registered trademarks. The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks by Montblanc-Simplo GmbH is under licence. All other company names and product names are 
trademarks and/or registered trademarks of their respective owners.
Modifications and errors excepted.
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Importer information 
(进口商信息 / 進口商資訊) 

Manufacturer Address (制造商地址 / 製造商地址)

Montblanc-Simpl GmbHo

Frequency bands
(使用频率 / 使用頻率)
Bluetooth Max. Output Power
(蓝牙输出功率 / 藍牙輸出功率)

2402 MHz - 2480 MHz

7.85 dBm

中国进口商: 历峰商业有限公司 
地址: 上海市浦东新区张杨路228号2102室 
电话: 021-61959888 
邮编：200122 
台灣進口商: 香港商歷峰亞太有限公司台灣分公司
地址: 台北市民生東路三段109號12樓
電話: +886 2 8666 2329

Model (机型 / ) 

8 hours (小时)

2.5 hours (小时)

Augmented Paper (数位笔记本 / 數位筆記
本) A5 (148 x 210 mm) (毫米) 

140 x 12 x 17 mm (毫米) 

27.4g (克)

Hellgrundweg 100, 22525 Hamburg, Germany

Country of origin (原产地/原產地)

（鋰聚合物電池）如果更換不正確之電池型式會有爆炸的風險
（鋰聚合物電池）如果更換不正確之電池型式會有爆炸的風險

China (中国 / 中國)

480g (克)

252 x 207 x 28 mm (毫米)

Product Specifications 
产产品品规规格格  //  

Manufacturer   (生产厂商 / )

Brand (品牌 / 品牌) Montblanc

AUGP-100

Temperature range
(操作温度 / 操作温度)

5 – 40°C (41 – 104 °F)
5至40度C（41至104度F）

Humidity
(操作相对湿度 / 操作相對濕度)

30% - 80% RH
30%至80% RH

Envelope size (W x L x D)
(皮质封套实际尺寸  / 皮質封套實際尺寸) 

Envelope weight
(皮质封套重量 / 皮質封套重量)

Notebook
(笔记型电脑 / 筆記型電腦)

Writing instrument size (W x L x D)
(书写工具实际尺寸 / 書寫工具實際尺寸)
Writing instrument weight
(实际大小书写工具 / 實際大小書寫工具)

Communication (传输类型 / 傳輸類型) Bluetooth® Low Energy

Power requirements
(电源需求 / 電源需求)

DC 5V from USB port
透過USB埠提供5V直流電
透過USB埠提供5V直流電

Charging cable
(充电线 / 充電線)

USB type A (port) to Micro B (device) 
USB A  Micro B  
USB A型（連接埠）至 Micro B（裝置）

Typical continues usage time
(连续操作时间 / 連續操作時間)     

Typical charging time (充电时间 / 充電時間)

Battery
(电池类型 / 電池類型)

Lithium polymer battery 

Outer leather: Cowhide, full-grain, chrome-tanned, pigmented dyed through | Leder außen: Rindsleder, vollnarbig, chrom-
gegerbt, mit Pigmenten durchgefärbt | Cuir extérieur: Cuir de vache, pleine fl eur, tanné au chrome, pigmenté | Piel exterior: 
Piel de becerro, plena fl or, curtido cromo, teñido con pigmentos | Pelle lato esterno: Vacchetta, pieno fi ore, concia al cromo, 
tintura passante pigmentata | Pele exterior: Pele de vaca, granulado total, curtido ao cromo, tingido pigmentado | Couro 
exterior: Bezerro, grão integral, curtido a cromo, tingido com pigmentos. Origem do Couro: Itália | Кожа: яловичная кожа, 
зернистая, хромовое дубление, пигментная окраска на всю глубину | レザー外側：カウハイド フルグレイン, クロムなめし,  

Leather Origin: Italy | イタリア | 

Printed in Germany
© 2021 Montblanc-Simplo GmbH. All rights reserved. Montblanc and their respective logos are trademarks and/or 
registered trademarks. The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks by Montblanc-Simplo GmbH is under licence. All other company names and product names are 
trademarks and/or registered trademarks of their respective owners.
Modifications and errors excepted.
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Importer information 
(进口商信息 / 進口商資訊) 

Manufacturer Address (制造商地址 / 製造商地址)

Montblanc-Simpl GmbHo

Frequency bands
(使用频率 / 使用頻率)
Bluetooth Max. Output Power
(蓝牙输出功率 / 藍牙輸出功率)

2402 MHz - 2480 MHz

7.85 dBm

中国进口商: 历峰商业有限公司 
地址: 上海市浦东新区张杨路228号2102室 
电话: 021-61959888 
邮编：200122 
台灣進口商: 香港商歷峰亞太有限公司台灣分公司
地址: 台北市民生東路三段109號12樓
電話: +886 2 8666 2329

Model (机型 / ) 

8 hours (小时)

2.5 hours (小时)

Augmented Paper (数位笔记本 / 數位筆記
本) A5 (148 x 210 mm) (毫米) 

140 x 12 x 17 mm (毫米) 

27.4g (克)

Hellgrundweg 100, 22525 Hamburg, Germany

Country of origin (原产地/原產地)

（鋰聚合物電池）如果更換不正確之電池型式會有爆炸的風險
（鋰聚合物電池）如果更換不正確之電池型式會有爆炸的風險

China (中国 / 中國)

480g (克)

252 x 207 x 28 mm (毫米)
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EN: 

Some Montblanc products contain strong magnets which 
may interfere with the function of pacemakers, 
cardiodefibillators and other medical devices.  Montblanc 
products with magnets should not be used by people 
fitted with medical devices, including pacemakers, 
cardiodefibrillators, implanted insulin pumps, transdermal 
drug delivery patches or other electro-medical devices, 
during pregnancy or while nursing an infant. Because of 
the magnets, use of these products may interfere with or 
stop the function of medical devices, resulting in serious 
injury or death.  Use of these products should be avoided 
in the vicinity of high-voltage machinery or cables. The 
magnetic field generated by the products may affect 
objects sensitive to magnets, such as credit cards or other 
magnetic cards, sensitive data storage devices or 
displays, personal digital assistants, video/ audio tapes 
and similar items. The magnetic field generated by these 
products may also affect the proper functioning of 
mechanical and quartz watches, so watches should not 
be stored in or near the products. These products are not 
toys and should be kept out of the reach of children.

DE: 

Einige Montblanc Produkte enthalten starke Magnete, die 
die Funktion von Herzschrittmachern, Kardiodefibillatoren 
und anderen medizinischen Geräten beein-trächtigen 
können. Montblanc Produkte mit Magneten sollten nicht 
von Personen verwendet werden, die medizinische Geräte 
tragen, einschließlich Herzschrittmachern, 
Kardiodefibrillatoren, implantierte Insulinpumpen, Pflaster 
zur transdermalen Arznei-mittelverabreichung oder 
andere elektromedizinische Geräte, während der 
Schwangerschaft oder beim Stillen eines Säuglings. 
Aufgrund der Magnete kann die Verwendung dieser 
Montblanc Produkte die Funktion medizinischer Geräte 
beeinträchtigen oder stoppen, was zu schweren 
Verletzungen oder zum Tod führen kann. Die Verwendung 
dieser Produkte sollte in der Nähe von 
Hochspannungsmaschinen oder -kabeln vermieden 
werden. Das von den Produkten erzeugte Magnetfeld 
kann auf magnetempfindliche Gegenstände wie 
Kreditkarten oder andere Magnetkarten, empfindliche 
Datenträger oder Displays, persönliche digitale 
Assistenten, Video-/Audiobänder und ähnliche 
Gegenstände einwirken. Das von diesen Produkten 
erzeugte Magnetfeld kann auch die ordnungsgemäße 
Funktion von mechanischen und Quarzuhren 
beeinträchtigen, daher sollten Uhren nicht in oder in 
der Nähe der Produkte aufbewahrt werden. Diese 
Produkte sind kein Spielzeug und sollten außerhalb der 
Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.

FR: 

Certains produits Montblanc contiennent des aimants 
puissants qui peuvent interférer avec le fonctionnement 
des stimulateurs cardiaques, défibrillateurs et autres 
dispositifs médicaux.  Les produits Montblanc contenant 
des aimants ne doivent pas être utilisés par des 
personnes équipées de dispositifs médicaux, notamment 
des stimulateurs cardiaques, défibrillateurs, pompes à 
insuline, des patchs transdermique ou d'autres dispositifs 
électromédicaux, pendant la grossesse ou l'allaitement 
d'un nourrisson. En raison des aimants, l'utilisation de ces 
produits peut interférer ou arrêter le fonctionnement des 
dispositifs médicaux, entraînant des blessures graves ou la 
mort.  

L'utilisation de ces produits doit être évitée à proximité de 
machines ou de câbles à haute tension. Le champ 
magnétique généré par les produits peut affecter les 
objets sensibles aux aimants, tels que les cartes de crédit 
ou autres cartes magnétiques, les dispositifs de stockage 
de données sensibles ou les écrans, les assistants 
numériques personnels, les bandes vidéo/audio et autres 
articles similaires. Le champ magnétique généré par ces 
produits peut également affecter le bon fonctionnement 
des montres mécaniques et à quartz, les montres ne 
doivent donc pas être stockées dans ou à proximité des 
produits. Ces produits ne sont pas des jouets et doivent 
être tenus hors de portée des enfants.

IT: 

Alcuni prodotti Montblanc contengono potenti magneti 
che possono interferire con il funzionamento di 
pacemaker, cardiodefibillatori e altri dispositivi medici. I 
prodotti Montblanc con magneti non devono essere 
utilizzati da persone munite di dispositivi medici, inclusi 
pacemaker, cardiodefibrillatori, pompe per insulina 
impiantate, cerotti transdermici per la somministrazione 
di farmaci o altri dispositivi elettromedicali, durante la 
gravidanza o durante l'allattamento. A causa dei magneti, 
l'uso di questi prodotti può interferire con o interrompere il 
funzionamento dei dispositivi medici, provocando lesioni 
gravi o morte. Evitare l'uso di questi prodotti in prossimità 
di macchinari o cavi ad alta tensione. Il campo magnetico 
generato dai prodotti può influenzare oggetti sensibili ai 
magneti, come carte di credito o altre carte magnetiche, 
dispositivi o display di memorizzazione di dati sensibili, 
assistenti digitali personali, nastri video / audio e oggetti 
simili. Il campo magnetico generato da questi prodotti 
può anche influenzare il corretto funzionamento 
degli orologi meccanici e al quarzo, quindi gli orologi 
non devono essere conservati all'interno o vicino ai 
prodotti. Questi prodotti non sono giocattoli e 
devono essere tenuti fuori dalla portata dei bambini.

ES: 

Algunos productos Montblanc contienen potentes imanes  
que pueden interferir con el funcionamiento de 
marcapasos, cardiodesfibriladores y otros dispositivos 
médicos. Los productos Montblanc con imanes no deben 
ser utilizados por personas equipadas con dispositivos 
médicos, incluidos marcapasos, cardiodesfibriladores, 
bombas de insulina implantadas, parches de 
administración transdérmica de medicamentos u otros 
dispositivos electromédicos, durante el embarazo o 
mientras amamanta a un bebé. Debido a los imanes, el 
uso de estos productos puede interferir con el 
funcionamiento de los dispositivos médicos o detenerlos, 
provocando lesiones graves o la muerte. Se debe evitar el 
uso de estos productos cerca de maquinaria o cables de 
alto voltaje. El campo magnético generado por los 
productos puede afectar a objetos sensibles a los imanes, 
como tarjetas de crédito u otras tarjetas magnéticas, 
dispositivos o pantallas de almacenamiento de datos 
sensibles, asistentes digitales personales, cintas de 
video / audio y artículos similares. El campo magnético 
generado por estos productos también puede afectar el 
correcto funcionamiento de los relojes mecánicos y de 
cuarzo, por lo que los relojes no deben guardarse dentro o 
cerca de los productos. Estos productos no son juguetes y 
deben mantenerse fuera del alcance de los niños. 
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PT: 

Alguns produtos Montblanc contêm ímanes fortes que 
poderão interferir no funcionamento de pacemakers, 
desfibriladores e outros dispositivos médicos.  Assim 
sendo, os produtos Montblanc com ímanes não devem ser 
utilizados por pessoas que utilizam dispositivos médicos, 
como pacemakers, desfibriladores, bombas de insulina 
implantadas, adesivos de administração transdérmica de 
medicamentos ou outros dispositivos médicos elétricos, 
durante a gravidez ou no período de amamentação de um 
bebé. Devido aos ímanes, a utilização destes produtos 
poderá interferir ou interromper o funcionamento 
de dispositivos médicos, resultando em lesões graves ou 
na morte.  A utilização de produtos deste tipo deve 
ser evitada na proximidade de cabos ou máquinas de 
alta tensão. O campo magnético gerado por este 
tipo de produtos poderá afetar objetos sensíveis a 
ímanes, como cartões de crédito ou outros 
cartões magnéticos, monitores ou dispositivos de 
armazenamento de dados confidenciais, assistentes 
pessoais digitais, fita de áudio/vídeo e itens semelhantes. 
Ademais, o campo magnético gerado por este tipo de 
produtos poderá afetar o funcionamento correto de 
relógios mecânicos e de quartzo, pelo que os relógios 
não devem ser conservados com ou perto destes 
produtos. Os produtos deste tipo não são considerados 
brinquedos, pelo que devem ser mantidos fora do 
alcance de crianças.

RU: 

Некоторые изделия Montblanc содержат сильные 
магниты, которые могут мешать работе 
кардиостимуляторов, кардиодефибилляторов и других 
медицинских устройств. Изделия Montblanc с 
магнитами не должны использоваться людьми, 
оснащенными медицинскими устройствами, включая 
кардиостимуляторы, кардиодефибрилляторы, 
имплантированные инсулиновые помпы, пластыри для 
трансдермальной доставки лекарств или другие 
электромедицинские устройства, во время 
беременности или кормления грудью. Из-за наличия 
магнитов использование этих продуктов может 
нарушить или остановить работу медицинских 
устройств, что может привести к серьезным травмам 
или смерти. Следует избегать использования этих 
продуктов вблизи высоковольтного оборудования или 
кабелей. Магнитное поле, создаваемое продуктами, 
может воздействовать на объекты, чувствительные к 
магнитам, такие как кредитные карты или другие 
магнитные карты, устройства хранения 
конфиденциальных данных или дисплеи, персональные 
цифровые помощники, видео / аудиокассеты и 
аналогичные предметы. Магнитное поле, создаваемое 
этими изделиями, также может повлиять на правильное 
функционирование механических и кварцевых часов, 
поэтому часы не следует хранить в изделиях или рядом 
с ними. Эти продукты не являются игрушками и должны 
храниться в недоступном для детей месте.

KR: 

몽블랑 제품 중에는 강한 자석이 장착되어 심장 박동 조율기, 삽입
형 제세동기, 기타 의료 장비의 작동에 영향을 미칠 수 있습니다. 자
석이 장착된 몽블랑 제품은 심장 박동 조율기, 삽입형 제세동기, 삽
입형 인슐린 펌프, 경피약물전달체계, 기타 전자의료장비를 착용하
였거나 임신 중 혹은 영유아를 돌보는 중인 분에게는 적합하지 않습
니다. 자석이 장착된 제품을 사용하는 경우 의료 장비의 작동을 방
해하거나 정지하게 하여 심각한 부상이나 사망을 초래할 수 있습니
다. 이러한 제품을 강한 볼트의 기계 혹은 케이블 근처에서 사용하
지 마십시오. 제품으로 인해 발생되는 자기장은 신용카드나 기타 자
기 카드, 민감한 데이터 보관 장치나 디스플레이, 개인 정보 단말기, 
비디오/오디오테이프나 기타 비슷한 제품에 영향을 끼칠 수 있습니
다. 또한 제품으로 인해 발생되는 자기장은 기계식 혹은 전자식 시
계의 기능에 영향을 끼칠 수 있기 때문에 시계 근처에 보관하지 마
십시오. 이 제품들은 장난감이 아니므로 어린이의 손이 닿지 않는 
곳에 보관하십시오.

JP: 

一部のモンブラン製品には強力な磁石が使用されており、
ペースメーカーや心肺蘇生器などの医療機器の機能を阻害す
る可能性があります。 磁石を使用したモンブラン製品は、
ペースメーカー、除細動器、埋め込み型インスリン・ポン
プ、経皮吸収型パッチ、その他の電気医療機器を含む医療機
器を装着している方、妊娠中または授乳中の方は使用しない
でください。磁石を使用しているため、これらの製品を使用
すると、医療機器の機能を妨げたり、停止させたりして、重
大な怪我や死亡事故につながる可能性があります。 高電圧の
機器やケーブルの近くでの使用は避けてください。本製品か
ら発生する磁界は、クレジットカードなどの磁気カード、高
感度のデータ記憶装置やディスプレイ、パーソナルデジタル
アシスタント、ビデオ・オーディオテープなど、磁石に敏感
なものに影響を与える可能性があります。また、本製品から
発生する磁界は、機械式時計やクオーツ式時計の正常な動作
に影響を与える可能性がありますので、時計を本製品の中や
近くに保管しないでください。本製品は玩具ではありません
ので、お子様の手の届かないところに保管してください。

SC: 

万宝龙的某些产品含有强磁铁，可能会干扰起搏器、心脏除颤
器和其他医疗设备的功能。在怀孕期间或哺乳婴儿期间，装有
医疗设备（包括起搏器、心脏除颤器、植入胰岛素泵、经皮给
药贴片或其他电子医疗设备）的人不得使用带有磁铁的万宝龙
产品。由于磁铁的存在，使用这些产品可能会干扰或停止医疗
器械的功能，导致严重的伤害或死亡。应避免在高压机械或电
缆附近使用这些产品。产品产生的磁场可能会影响对磁铁敏感
的物体，如信用卡或其他磁卡、敏感数据存储设备或显示器、
个人数字助理、视频/音频磁带和类似物品。这些产品产生的磁
场也可能影响机械表和石英表的正常功能，因此手表不应存放
在产品内或附近。这些产品不是玩具，应该放在儿童无法触及
的地方。

TC: 

某些萬寶龍產品含有強力磁鐵，可能會干擾心律調節器、心臟
除顫器和其他醫療設備的功能。裝有醫療設備（包括起搏器、
心臟除顫器、植入式胰島素泵、經皮藥貼或其他電子醫療設
備）的人在懷孕或哺乳期間不應使用有磁鐵的萬寶龍產品。由
於磁鐵的存在，使用這些產品可能會干擾或中止醫療設備的功
能，進而導致嚴重的人身傷害或死亡。應避免在高壓機械或電
纜附近使用這些產品。產品產生的磁場可能會影響對磁鐵敏感
的物體，例如信用卡或其他磁卡、儲存機密數據的設備或顯示
器、個人數位助理、錄影/錄音帶和類似物品。這些產品所產生
的磁場也可能影響機械錶和石英錶的正常運行，因此不應將手
錶存放在產品內部或附近。這些產品不是玩具，應放在兒童接
觸不到的地方。
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